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Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores se constituyó
mediante escritura pública de fecha 15 de marzo de 1993, otorgada
ante el Notario de Santiago señor René Benavente Cash, cuyo extracto
fue publicado en el Diario Oficial el 22 de marzo de 1993.

La Superintendencia de Valores y Seguros autorizó la existencia y aprobó
los estatutos mediante resolución exenta Nº 57 del 19 de marzo de
1993.

La Sociedad se encuentra sujeta a las disposiciones de la Ley 18.876
de 1989 y su Reglamento, y a las instrucciones impartidas por la
Superintendencia de Valores y Seguros.

La Superintendencia de Valores y Seguros mediante resolución exenta
Nº 264 del 29 de diciembre de 1993, autorizó el funcionamiento de la
sociedad como “Depósito de Valores” y aprobó su Reglamento Interno
y el Contrato de Depósito a utilizar por la misma.

La Sociedad no requiere inscripción en el Registro de Valores.

Documentos Constitutivos

Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores was formed by
public deed dated March 15, 1993 signed before Santiago Notary Public
Mr. René Benavente Cash. The extract was published in the Official
Gazette on March 22, 1993.

The Superintendency of Securities and Insurance authorized the cre-
ation and approved its bylaws by means of Exempt Resolution No.57
dated March 19, 1993.

The Company is governed by Law 18,876 dated 1989 and its bylaws,
and by instructions issued by the Superintendency of Securities and
Insurance.

By Exempt Resolution No. 264 dated December 29, 1993, the Super-
intendency of Securities and Insurance authorized the Company to
operate under the name “Depósito de Valores” approving its bylaws
and the Deposit Contract to be used.

The Company is not required to register in the Securities Registry.

Incorporation Documents
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Razón Social / Company’s legal name : Depósito Central de Valores S.A.,
Depósito de Valores

Domicilio Legal / Legal address : Huérfanos Nº 770, oficina 1703, Santiago

R.U.T. / Taxpayer ID No. : 96.666.140-2

Auditores Externos / External Auditors : Arthur Andersen – Langton Clarke

Estructura de la propiedad Accionaria / Shareholding Structure

Antecedentes Legales

Legal Information

Shareholding Structure

Shareholders Shares
Inversiones DCV S.A. 42,150
Sociedad Interbancaria de Depósitos de Valores S.A. 42,150
Bolsa de Comercio de Santiago, Bolsa de Valores 32,315
DCV Vida S.A. 14,050
Inversiones Bursátiles S.A. 8,430
Bolsa de Corredores, Bolsa de Valores 1,405
Total 140,500
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Arturo Concha Ureta
Director / Director

Pedro Corona Bozzo
Director / Director

Joaquín Cortez Huerta
Director / Director

Mario Gómez Dubravcic
Director / Director

Frank Leighton Castellón
Director / Director

José Antonio Martínez Zugarramurdi
Director / Director

Mario Pérez Cuevas
Director / Director

Directorio

Board of Directors
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TD

Carta del Presidente

Depósito Central de Valores en el año 2001
muestra resultados que superan los alcanza-
dos el año 2000 y los contemplados en los
planes para el 2001. En efecto, la utilidad del
ejercicio alcanzó a 63.604UF, lo que es un 44%
mejor que el año pasado y 19.604UF mejor que
el presupuesto aprobado para el año. Mien-
tras que los ingresos totales crecieron un 28%,
alcanzando a 290.781UF, los gastos totales lo
hicieron en un 25%, llegando a 224.201UF.

Nuevos Servicios

En el mes de abril de este año se inició el ser-
vicio de depósito de Depósitos a Plazo Fijo
(DPF) emitidos por los bancos, generándose
un volumen en custodia al cierre del 2001 por
este concepto, de más de 210 millones de UF,
el cual debiera incrementarse en más de un
20% en el transcurso del año 2002. De igual
forma, los Depositantes comenzaron a regis-
trar las transacciones que con estos instrumen-
tos realizan en las bolsas y en el mercado de
las mesas de dinero, alcanzando en la actuali-
dad un promedio, día a día creciente, de más
de 4 mil transacciones por mes. Al cierre del
año 2001 la custodia total del DCV se acerca
a los tres mil millones de UF.

Por otra parte, el DCV promovió con mucho
éxito entre los agentes colocadores de emi-
siones y emisores en general, el concepto de
registro de emisiones desmaterializadas, lo cual
se manifestó en el registro de las numerosas
emisiones de bonos que se efectuaron duran-
te este año. En el caso de las emisiones ban-
carias -letras de crédito hipotecario y depósi-
tos a plazo-, un grupo de instituciones finan-

The results of Depósito Central de Valores in
2001 exceed results obtained in 2000 and
those expected for 2001. In effect, net income
for the year was 63,604 UF, which is a 44%
increase compared to last year and 19,604 UF
over the approved budget for the year. While
total income grew by 28%, reaching 290,781
UF, total expenses increased 25% reaching
224,201 UF.

New Services

In April of this year the service of deposit for
Fixed Term Deposits (FTD) issued by banks,
began, generating a volume in custody for this
concept of more than 210 million UF as of
2001 year-end; this should increase by more
than 20% during 2002. In the same manner,
Depositors began recording the transactions
that are carried out with these instruments in
the stock market and in the money desk mar-
ket, currently reaching an average day by day
growth of over 4 thousand transactions per
month. At 2001 year-end DCV’s total custody
is close to three million UF.

On the other hand, DCV was very successfully
promoting the concept of recording non-ma-
terialized issuances among agents placing is-
sues and among issuers in general, which re-
sulted in the recording of the numerous bond
issuances that were carried out during this
year. In the case of bank issues - mortgage
finance bonds and time deposits.- a group of
financial institutions took an important step
when they began recording these types of in-
struments in a non-materialized manner. Need-

Letter from the President
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cieras dio un importante paso al comenzar con
el registro de este tipo de instrumentos en
forma desmaterializada. De más está señalar
que la emisión desmaterializada de valores
reduce sustancialmente los costos y riesgos
incurridos en una emisión física tradicional. Las
tareas que se llevan a cabo entre el DCV y va-
rios bancos emisores hacen suponer que esta
forma de emitir se consolidará definitivamen-
te en el transcurso del año 2002.

El DCV, preocupado por la modernización y
asimilación de las mejores prácticas internacio-
nales en custodia de valores y compensación y
liquidación de transacciones, continuó duran-
te el año participando en el debate relaciona-
do con la implementación de un sistema de
pagos electrónico para el mercado de valores.
Es muy probable que en transcurso del año
2002, se vean avances importantes en la con-
creción de este proyecto, el cual ha sido por
largo tiempo el aspecto más atrasado de la in-
fraestructura del mercado de valores local.

Internacional

A lo largo del año 2001, el DCV persistió en el
esfuerzo de establecer conexiones con otros
depósitos de valores. Sin embargo, no fue po-
sible obtener resultados positivos, ya que fue
Argentina, país con muchos problemas duran-
te este año, el escogido como modelo para efec-
tuar transacciones entre dos países. Sin perjui-
cio de lo anterior, esta tarea permitió detectar
algunas restricciones al depósito de títulos ex-
tranjeros en Chile, las que fueron oportunamen-
te informadas a la Superintendencia de Valores
y Seguros, para su solución. En el año 2002 se
prevé continuar realizando esfuerzos similares
con depósitos de valores de otros países.

Dentro de este mismo ámbito, el DCV se afilió
a ANNA (ASSOCIATION OF NATIONAL NUMBERING AGEN-
CIES), organización que vela por la
estandarización del código ISIN (INTERNATIONAL

SECURITIES IDENTIFICATION NUMBER), código usado
internacionalmente para los valores en el in-
tercambio de información entre los países.

less to say, the issuance of non-materialized
securities substantially reduces the costs and
risks incurred in the traditional physical issu-
ance. The operation tasks taking place be-
tween DCV and various issuer banks lead to
the assumption that this manner of issuing will
be definitely consolidated in 2002.

DCV, concerned about modernizing and as-
similating the best international practices in
the custody of securities and compensation
and liquidity of transactions, this year contin-
ued participating in the debate related to
implementing electronic payment systems for
the securities market. It is very likely that in
2002, we will be seeing important advances
in making this project concrete, since for a long
time this has been the most backward aspect
in the infrastructure of the local securities
market.

International

Throughout 2001, DCV persisted in its effort
to establish connections with other securities
depositories. However, it was not possible to
obtain positive results, since it was Argentina,
a country with many problems this year, cho-
sen as the model to carry out transactions
between two countries. Notwithstanding the
above, this task allowed us to detect certain
restrictions on the deposit of foreign titles in
Chile, which were opportunely informed to the
Superintendency of Securities and Insurance
in order that they be resolved. In 2002 we fore-
see continuing with similar efforts with other
countries’ securities deposits.

Within this same area, DCV affiliated itself to
ANNA (association of national numbering
agencies), an organization that oversees the
standarization of the ISIN (international se-
curities identification number) code, an in-
ternationally used code for securities in the
exchange of information between countries.
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Finalmente en el campo internacional y con el
propósito de compartir experiencias y aportar
a la integración de la región, el DCV participó
activamente, a través de ACSDA (AMERICAS’ CEN-
TRAL SECURITIES DEPOSITORIES ASSOCIATION) en la orga-
nización del seminario Mejores Logros en Ser-
vicios de Custodia, Compensación y Liquida-
ción en Las Américas, realizado en el mes de
noviembre en la Ciudad de Panamá.

Registros de accionistas
El servicio de administración de registros de
accionistas de sociedades anónimas, inicia-
do a comienzos del año 2000 con Endesa y
sus filiales, ha tenido un gran crecimiento. A
fines de 2000, la filial DCV Registros S.A.
compró la empresa Stock con 32 clientes y
hacia fines de 2001, se concretó la compra
de Comber y Cía. Servicios Accionarios, in-
corporándose a la cartera de administración
otras 40 sociedades anónimas y fondos de
inversión. Al cierre del año 2001, un total de
91 emisoras habían contratado estos servi-
cios al DCV, lo que se compara favorablemen-
te con las 42 emisoras al cierre del año 2000.
Este crecimiento se expresa también en el nú-
mero de accionistas administrados, los que
crecieron un 61%, pasando de 92 mil accio-
nistas al cierre del año 2000, a 148 mil accio-
nistas al cierre de este año.

Producto de este sostenido desarrollo, la em-
presa debió crecer en infraestructura y acele-
rar la construcción de un nuevo sistema
computacional, el cual estará en operación a
mediados del año 2002.

Tecnología y Sistemas

La inversión en equipamiento tecnológico y
desarrollo de sistemas durante 2001, fue de
1,9 millones de dólares. Se incluye dentro de
este monto la renovación de los equipos cen-
trales, la adquisición de herramientas para el
desarrollo de aplicaciones para clientes basa-

Finally in the international field and in order
to share experiences and add to the integra-
tion of the region, DCV actively participated,
through the ACSDA (americas’ central se-
curities depositories association) in orga-
nizing the Best Achievements in Custody Ser-
vices, Compensation and Liquidation in the
Americas seminar held in November in
Panama City.

Shareholders’ Records
The service of administrating shareholders’
registries for corporations, which began in
2000 with Endesa and its subsidiaries, has
grown greatly. At the end of 2000, the sub-
sidiary DCV Registros S.A. bought the com-
pany Stock with 32 clients and towards the
end of 2001 the purchase of Comber y Cía.
Servicios Accionarios was finalized, incorpo-
rating another 40 corporations and invest-
ment funds into the portfolio. At 2001 year-
end, a total of 91 issuers had hired these DCV
services, which favorably compares to the 42
issuers at 2000 year-end. This growth is also
expressed in the number of shareholders ad-
ministrated, which increased in 61%, from
92 thousand shareholders as of 2000 year-
end, to 148 thousand shareholders as of this
year-end.

Due to this sustained development, the Com-
pany had to increase its infrastructure and
accelerate the development of a new com-
puter system, which will be in operation by
mid-2002.

Technology and Systems

Investment in technological equipment and
systems development in 2001 was 1.9 mil-
lion dollars. This amount includes the reno-
vation of central equipment, acquisition of
tools to develop applications for clients
based on Web pages and development of a
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dos en páginas Web y el desarrollo del sistema
para administrar los registros de accionistas.

El programa de inversiones para el año 2002
es de alrededor de 1,3 millones de dólares y
considera equipamiento y desarrollo de siste-
mas consistentes con la nueva tecnología ad-
quirida.

En el año 2002 la empresa continuará reali-
zando los esfuerzos para incorporar nuevos
servicios de alto valor agregado al mercado.
Dentro de estos sobresale la incorporación de
las cuotas de fondos mutuos, el registro de
las operaciones de compra con compromiso
de retroventa (Repos) y la posibilidad de acep-
tar en depósito bonos flexibles emitidos por
las empresas securitizadoras de valores. De
igual forma, al contar con tecnología Web, se
introducirán cambios importantes para que los
partícipes cuenten con más y mejores servi-
cios proporcionados por el sistema
computacional del DCV.

Primer Dividendo

Con fecha agosto de 2001 se disminuyó el
capital pagado de la sociedad a la suma de
2.500 millones de pesos, absorbiendo pérdi-
das acumuladas por 3.073 millones de pesos,
con lo cual la pérdida acumulada se redujo a
tal fecha a 333 millones de pesos. Habiendo
la utilidad del ejercicio 2001 alcanzado a 1.034
millones de pesos, la sociedad está en condi-
ciones de absorber toda la pérdida acumula-
da y de repartir su primer dividendo.

Las cuentas patrimoniales de la sociedad al 31
de diciembre de 2001 son las siguientes: Ca-
pital Pagado 2.578 millones de pesos; Pérdi-
da Acumulada 343 millones de pesos y; Utili-
dad del ejercicio 1.034 millones de pesos.

El Directorio propone a la junta que la utilidad
del ejercicio de 1.034 millones de pesos se
destine en primer lugar a absorber la pérdida
acumulada de 343 millones de pesos; en se-

system to administrate shareholders’ regis-
tries.

The investment program for 2002 is approxi-
mately 1.3 million dollars and includes equip-
ment and systems development consistent
with the newly acquired technology.

In 2002 the Company will continue its efforts
to incorporate new high value-added services
to the market. Within these services, is remark-
able the incorporation of mutual funds units,
recording of Repos and the possibility of ac-
cepting flexible bonds issued by securitization
companies as deposit. In the same manner,
with available Web technology, important
changes will be introduced so that participants
will have more and better services offered by
DCV’s computer system.

First Dividend

In August 2001 the Company’s paid-in capi-
tal decreased to 2,500 million pesos, absorb-
ing accumulated losses of 3,073 million pe-
sos, with which accumulated losses to that
date were reduced to 333 million pesos. Since
income for the year reached 1,034 million
pesos, the company is in a position to absorb
all accumulated losses and distribute its first
dividend.

The Company’s shareholders’ equity accounts
as of December 31, 2001 were the following:
Paid-in Capital 2,578 million pesos, Accumu-
lated Losses 343 million pesos and Net Income
for the Year 1,034 million pesos.

The Board of Directors proposes to the share-
holders that net income for the year of 1,034
million pesos be destined in first place to ab-
sorb accumulated losses of 343 million pesos,
in second place to distribute a dividend of 281
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million pesos, equivalent to 2,000 pesos per
share and in third place to create the Retained
Earnings account in the amount of 410 mil-
lion pesos.

Should the shareholders approve the Board’s
proposal, the Company’s shareholders’ equity
accounts would be as follows: Paid-in Capital
2,578 million pesos and Retained Earnings 410
million pesos.

The Board that I preside over manifests its pro-
found satisfaction that the Company, founded
in 1993, has closed 2001 in a position to pay
its first dividend.

gundo lugar a repartir un dividendo de 281
millones de pesos equivalente a 2.000 pesos
por acción y; en tercer lugar a crear la cuenta
de Utilidades Acumuladas por 410 millones
de pesos.

De aprobar los accionistas la proposición del
Directorio, las cuentas patrimoniales de la so-
ciedad quedarían como sigue: Capital Paga-
do 2.578 millones de pesos y; Utilidad Acu-
mulada 410 millones de pesos.

El Directorio que presido manifiesta la profun-
da satisfacción que le produce el hecho que la
sociedad, fundada en 1993, haya cerrado el
ejercicio 2001 en condiciones de pagar su pri-
mer dividendo.

Sergio Baeza Valdés
Presidente del Directorio / President of the Board of Directors

Nota : 1 UF equivale a 27,54 dólares
Note : 1 UF equals to US$ 27.54
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Fernando Yáñez González
Gerente General / General Manager

Francisco Guiñez Ferrer
Gerente de Negocios y Tecnología / Business and Technology Manager

Rodrigo Roblero Arriagada
Gerente de Finanzas y Control / Finance and Control Manager

Juan Videla Valenzuela
Gerente de Negocios y Operaciones / Business and Operations Manager

Domingo Eyzaguirre Pepper
Asesor Legal / Legal Counsel

Manuel Arriagada Solar
Sub Gerente de Gestión de Acciones / Stock Management - Assistant Manager

Eduardo Cousiño Rodríguez
Sub Gerente Contralor / Assistant Controller

Nelson Fernández Benavides
Sub Gerente de Tecnología / Technology - Assistant Manager

Carlos Maucher Toledo
Sub Gerente de Soporte / Support Services- Assistant Manager

Sandra Valenzuela Nievas
Sub Gerente de Administración y Contabilidad /
Administration and Accounting Assistant Manager

Administración

Management



12 DEPOSITO CENTRAL DE VALORES

Gestión de la Empresa /

1996 1997  1998  1999 2000 2001

VOLUMENES OPERACIONALES / OPERATING VOLUMES

Monto en Depósito (MM UF$) / Amount on Deposit (In million UF) 717 1.294 1.349 2.049 2.434 2.729

Instrumentos de Renta Fija / Fixed Yield Instruments 684 923 970 1.485 1.581 1.881

Instrumentos de Intermediación Financiera / Financial Intermediation Instruments 33 139 210 330 456 434
Instrumentos de Renta Variable / Variable Yield Instruments 0 232 170 234 398 414

Número de Transacciones / Number of Transactions 33.448 96.699 156.486 482.116 694.530 831.488

Mercado Extra-Bursátil / Non-stock Exchange Market 28.424 74.961 115.538 178.288 296.842 382.032

Mercado Bursátil / Stock Exchange Market 5.024 21.738 40.948 303.828 397.688 449.456

Número Gestiones de Cobro / Number of Collection Procedures 117.176 169.001 200.956 206.174 239.584 264.030

ANTECEDENTES FINANCIEROS / FINANCIAL BACKGROUND

ESTADO DE RESULTADOS / INCOME STATEMENT
Ingresos de la Operación / Operating Income 64.569 120.679 159.773 181.047 223.948 288.306
Costos de Explotación (menos) / Operating Cost (less) -97.426 -101.561 -115.216 -134.739 -129.166 -168.380
Margen de Explotación / Gross Margin -32.857 19.118 44.557 46.308 94.782 119.926
Gastos de Administración y Ventas / Administration and Selling Expenses -61.617 -37.480 -28.819 -26.855 -38.086 -47.283
Resultado Operacional / Operating Income -94.474 -18.361 15.738 19.453 56.695 72.643

Resultado no Operacional / Non-operating income -10.116 -9.847 -13.864 -10.855 -9.074 -6.064

Resultado Antes de Impuestos / Income before Taxes -104.590 -28.208 1.874 8.598 47.622 66.579
Impuesto a la Renta / Income Tax 0 0 0 0 -3.535 -2.975
Resultado del período / Income for the year -104.590 -28.208 1.874 8.598 44.086 63.604

BALANCE GENERAL / BALANCE SHEET
Activos / Assets 239.428 221.858 233.846 250.331 313.825 367.236
Pasivos / Liabilities 152.635 139.118 149.132 157.019 176.395 166.234

Patrimonio / Shareholders’ Equity 86.792 82.740 84.714 93.313 137.430 201.001

INDICADORES / INDICATORS

Endeudamiento / Debt 1,76 1,68 1,76 1,68 1,28 0,83
Índice de Eficiencia / Efficiency Ratio N/A N/A 90,1% 89,3% 74,7% 74,8%
Rendimiento Sobre Activos / Return on Assets (ROA) N/A N/A 6,9% 8,0% 20,1% 21,3%

Rendimiento Sobre Patrimonio / Return on Equity (ROE) N/A N/A 2,2% 9,7% 38,2% 37,6%

Cifras Relevantes / Relevant figures
Corporate Management
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El DCV se ha propuesto ser uno de los agentes principales en la moderniza-
ción de la infraestructura del mercado de capitales chileno, condición nece-
saria para la integración de éste a los mercados internacionales. Los resulta-
dos obtenidos a la fecha son una muestra de la profundidad de los cambios
que el DCV ha sido capaz de generar y del gran beneficio que éstos han
traído a todos los agentes del mercado, quienes han conseguido importan-
tes reducciones de costos y riesgos en sus respectivas operaciones.

Una clara y definida orientación al cliente y servicios de alto contenido tec-
nológico, han sido la base para alcanzar las metas propuestas. Consecuen-
te con esto, la gestión del año 2001 se puede resumir en lo siguiente:

Resultados
En el año 2001 se generó una utilidad de 63.604 UF, representando
un crecimiento de un 44% respecto de 2000, el cual se explica funda-
mentalmente por los aumentos en el registro de emisiones y de tran-
sacciones. Asimismo, se realizó un esfuerzo importante para aumen-
tar la variedad de instrumentos susceptibles de ser depositados.

A continuación se presenta la evolución del resultado de la empresa
desde su entrada en operación:

DCV intends to become one of the main agents in the modernization
infrastructure of the Chilean capitals market, condition that is neces-
sary for its integration to the international markets. The results ob-
tained to date are a sample of the profound changes that DCV has
been able to generate and of the great benefit that these have brought
to all the agents in the market, who have obtained important cost and
risk reductions in their respective operations.

A clear and definite orientation towards clients and services with high
technological content has been the basis for reaching the proposed goals.

Consequently, operations in 2001 can be summarized as follows:

Results
In the year 2001, The company generated a net income of 63,604 UF,
representing a 44% increase compared to 2000, which is fundamen-
tally explained by the increased registration of issuances and transac-
tions. In this manner, an important effort was made to increase the
variety of instruments susceptible to be deposited.

The following chart presents the evolution of the company’s income
since it began operating:

Monto en Depósito

El monto total en depósito durante el año 2001 creció un 12% en
términos generales, alcanzando al cierre del año un monto de 2.729
millones de uf (68 mil millones de dólares). Mientras que los instru-
mentos de renta fija crecieron un 19% y los de renta variable un 4%,
los de intermediación financiera disminuyeron en un 5%. La explica-
ción al crecimiento global se encuentra en el fuerte incremento de
emisión de bonos de empresa (58%), Pagarés CERO (65%) y Pagarés
Reajustables en Dólares PRD (137%), estos últimos emitidos por el
Banco Central de Chile.

Amount on Deposit
The total amount on deposit in 2001 grew by 12% in general terms,
reaching 2,729 million UF (68 billion dollars) at year-end. Fixed yield
instruments grew by 19% and variable yield by 4%, and financial in-
termediation decreased by 5%. The explanation for global growth is
found in the strong increase of corporate bond issuance (58%), CERO
Promissory Notes (65%) and Promissory Notes Readjustable in US Dol-
lars PRD (137%), the latter issued by the Chilean Central Bank.
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Físico Desmaterial MONTO % del Total

Physical Non-materialized AMOUNT % of total

TIPO DE INSTRUMENTO Monto (M UF) % Monto (M UF) % (Miles de UF) en Depósito

TYPE OF SECURITY Amout (in Th UF) % Amount (in Th UF) % (Th. UF) on Deposit

Acciones / Shares 0 0,0% 373.118 100,0% 373.118 13,7%

Letras Hipotecarias / Mortgage Finance Bonds 360.108 99,1% 3.452 0,9% 363.560 13,3%

Pagaré Reajustable con Cupones (PRC) /

Readjustable Promissory Notes with Coupons (PRC) 287.850 81,4% 65.867 18,6% 353.717 13,0%

Bonos de Reconocimiento Afiliados Activos /

Social Security Bonds of Active Members 317.291 97,3% 8.970 2,7% 326.261 12,0%

Depósitos a Plazo Fijo (DPF) / Fixed Time Deposit (DPF) 248.524 96,9% 7.999 3,1% 256.523 9,4%

Bonos de Empresa / Corporate Bonds 144.774 68,5% 66.485 31,5% 211.258 7,7%

Pagaré Reajustable en Dólares (PRD) /

Promissory Notes Readjustable in Dollars (PRD) 35.707 19,7% 145.180 80,3% 180.887 6,6%

Bonos de Reconocimiento cedidos o transados /

Social Security Bonds Ceded or Transacted 168.974 100,0% 0 0,0% 168.974 6,2%

Pagaré Descontable Banco central (PDBC) / Banco Central (PDBC) 2.085 1,3% 157.938 98,7% 160.023 5,9%

Cupón Emisión Reajustable Opcional (CERO) / Zero Coupon 0 0,0% 132.375 100,0% 132.375 4,9%

Bono Subordinado / Subordinate Bond 45.285 93,8% 3.010 6,2% 48.295 1,8%

Bono Bancario / Bank Bond 39.548 87,0% 5.906 13,0% 45.453 1,7%

Cuotas de Fondos de Inversión / Investment Fund Units 0 0,0% 40.460 100,0% 40.460 1,5%

Títulos Securitizados / Secured Securities 6.694 33,3% 13.428 66,7% 20.121 0,7%

Pagaré Reajustable Banco Central (PRBC) /

Readjustable Promissory Note Banco Central (PRBC) 430 2,4% 17.300 97,6% 17.730 0,6%

Bono Convertible en Acciones / Convertible Bond 15.849 100,0% 0 0,0% 15.849 0,6%

Pagaré Capítulo XIX (UF) / Notes Promissory Chapter XIX (UF) 8.379 100,0% 0 0,0% 8.379 0,3%

Bono Flotante / Floating Rate Bond 2.730 100,0% 0 0,0% 2.730 0,1%

Bono Securitizado Tasa Flotante / Floating Rate Secured Bond 0 0,0% 1.613 100,0% 1.613 0,1%

Pagaré Tasa Flotante / Floating Rate Promissory Note 1.173 100,0% 0 0,0% 1.173 0,0%

Pagaré Capítulo XIX Especial (UF) /

Note Promissory Special Chapter XIX Note (UF) 641 100,0% 0 0,0% 641 0,0%

TOTALES / TOTAL 1.686.042 61,8% 1.043.100 38,2% 2.729.142 100,0%

Del cuadro anterior se desprende que el 32% del monto total depositado corresponde a instrumentos emitidos por el Banco Central de Chile, un
18% a papeles emitidos por el Estado (INP) y un 50% a papeles emitidos por instituciones de carácter privado. Del total desmaterializado, un 50%
corresponde a emisiones del Instituto Emisor.

The previous chart shows that 32% of the total amount on deposit corresponds to instruments issued by the Banco Central de Chile, 18%
corresponds to paper issued by the State (INP) and 50% corresponds to paper issued by private institutions. Of the total non-materialized, 50%
correspond to issues from the Central Bank.

El siguiente cuadro muestra la composición del monto en depósito
por tipo de instrumento, detallando lo emitido físicamente o en forma
desmaterializada:

The following chart shows the composition of the amount on deposit
by type of instrument, differentiating those that were physically issued
and those issued in a non-materialized manner.
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El monto en depósito por industria, expresado en miles de unidades
de fomento, se muestra en el siguiente cuadro:

The amount on deposit by industry, expressed in thousands of unidades
de fomento (UF), is shown in the following chart:

Industria / Industry IIF / IRF / IRV2 / TOTAL / % del Total
IIF IRF IRV2 TOTAL % of Total

Fondos de Pensiones1 / Pension Funds1 219.903 914.142 192.617 1.326.662 48,6%
Instituciones Bancarias / Banking Institutions 164.012 482.556 138.159 784.726 28,8%
Compañías Seguros de Vida / Life Insurance Companies 1.044 392.999 16.386 410.429 15,0%
Corredores de Bolsa / Stock Brokers 12.146 57.237 45.173 114.557 4,2%
Fondos Mutuos / Mutual Funds 36.954 21.596 3.939 62.489 2,3%
Fondos Capital Extranjero / Foreign Capital Funds 0 0 12.249 12.249 0,5%
Compañía Seguros Generales / General Insurance Companies 189 7.602 92 7.884 0,3%
Bolsas De Valores / Stock Exchange 28 265 4.963 5.256 0,2%
Sociedades Anónimas / Corporations 0 2.926 0 2.926 0,1%
Adm. de Fondos para la Vivienda / Home Funds Administrators 0 1.017 1 1.018 0,0%
Administradoras de Fondos de Pensiones / Pension Fund Administrators 0 812 0 812 0,0%
Sociedades Financieras / Finance Companies 0 134 0 134 0,0%

TOTAL / TOTAL 434.276 1.881.288 413.578 2.729.142 100,00%

1: Incluye montos mantenidos en Cuentas de Inventario y Bonos de
Reconocimiento de Afiliados Activos.

2: Incluye acciones representativas de ADR.

A continuación se presenta la evolución del monto en depósito desde
el inicio de la operación del DCV:

Monto en depósito por tipo de industria / Funds Deposited by Type of Industry

1: Includes amounts maintained in Inventory Accounts and Social Se-
curity Bonds for Active Members.

2: Includes shares representative of ADR.

The following chart shows the evolution of the amount on deposit
from the beginning of DCV operation:

El monto en depósito ha crecido sistemáticamente durante los prime-
ros años de operación del DCV, basado fundamentalmente en la in-
corporación de nuevos depositantes y de nuevos valores elegibles. Las
tasas de crecimiento para los años 2000 y 2001 fueron de un 19% y
12%, respectivamente.

The amount on deposit has grown systematically during the first years
of DCV operation, based fundamentally on the introduction of new
depositors and of new eligible securities. The growth rates for 2000
and 2001 were 19% and 12% respectively.
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Transactions Registry
During 2001, Depositors recorded 831,488 transactions through the
DCV computer system, which represents a 20% growth compared to
2000. The following chart represents the evolution of the number of
transactions in 2001:

Of the total transactions registered in the DCV system, 54% of them
corresponded to stock market transactions, and the rest to transac-
tions outside of the Stock Market. The number of operations regis-
tered by each industry in the securities market is shown in the follow-
ing chart, differentiated by the type of instrument:

Registro de Transacciones
Durante el año 2001, los Depositantes registraron a través del sistema
computacional del DCV 831.488 transacciones, lo que representa un
crecimiento de un 20% respecto del año 2000. A continuación se
presenta la evolución del número de transacciones en el año 2001:

Del total de las transacciones registradas en el sistema del DCV, el
54% de ellas correspondió a operaciones bursátiles y el resto a opera-
ciones fuera de bolsa. A continuación se presenta una tabla que muestra
el número de operaciones registradas por cada industria del mercado
de valores diferenciados por tipo de papel:
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INDUSTRIA / INDUSTRY IIF/
Financial IRF/ IRV/

Intermediation- Fixed-Yield Variable-Yield TOTAL/
instruments instruments instruments TOTAL

Corredores de Bolsa / Stock Brokers 43.856 240.003 361.831 645.690
Bancos / Banks 12.956 51.288 15.002 79.246
AFP / Pension Funds Administrators (AFP) 5.511 39.987 13.748 59.246
Compañías de Seguros de Vida / Life Insurance Companies 230 23.507 5.723 29.460
Fondos Mutuos / Mutual Funds 4.982 5.991 4.870 15.843
Compañías de Seguros Generales / Insurance Companies 13 463 494 970
Bolsas de Valores / Securities Markets 0 0 584 584
Fondos de Inversión / Investment Funds 0 17 257 274
Administradoras de Fondos para la Vivienda / Home Funds Administrators 0 132 3 135
Otros / Other 0 40 0 40

TOTAL / TOTAL 67.548 361.428 402.512 831.488

Los instrumentos de renta variable fueron los más transados, represen-
tando un 48% del total, mientras que los instrumentos de renta fija y de
intermediación financiera representaron un 43% y un 8%, respectiva-
mente. Sin embargo, cabe destacar que en el año 2000, las transaccio-
nes de valores de renta variable significaron el 62% del total.

Tal como se puede apreciar en el siguiente cuadro, el 77% del total de
las transacciones son registradas por los corredores de bolsa.

Variable yield instruments were the most transacted, representing 48%
of the total, whereas fixed yield and financial intermediation instru-
ments represented 43% and 8 %, respectively. However, it is worth
emphasizing that during 2000, variable income security transactions
accounted for 62% of the total.

As can be appreciated in the following graph, 77% of total transac-
tions are registered by the stock brokers.
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Desde los inicios de la operación del DCV las tasas anuales de creci-
miento del número de transacciones han sido elevadas, pasando de
tasas del orden de 190% en el año 1997, a tasas del 20% en el año
2001. A continuación se presenta la evolución del número de transac-
ciones registradas en el DCV.

Since the beginning of DCV operations the annual growth rate in the
number of transactions has been high, going from a rate of 190% in
1997, to 20% in 2001. The evolution in the number of transactions
registered in the DCV is as follows:

This growth is based on the operational ease of carrying out business,
in addition to the growth in the amount on deposit and the number of
securities capable of being negotiated through the systems provided
by DCV. The historical relation of the number of transactions for each
million unidades de fomento (UF) on deposit is as follow:

Este crecimiento se basa en la facilidad operacional para hacer los nego-
cios, además del crecimiento del monto en depósito y del número de
papeles susceptibles de ser negociados a través de los sistemas provistos
por el DCV. A continuación se presenta la relación histórica del número de
transacciones por cada millón de unidades de fomento en depósito:

En el cuadro anterior se aprecia un crecimiento desde 1996 de aproxima-
damente 6,5 veces en el número de transacciones por cada millón de
unidades de fomento depositadas. Se puede inferir que, año a año, los
Depositantes del DCV registran más operaciones debido principalmente
a que todas sus contrapartes participan en el DCV y a que todos los ins-
trumentos emitidos en el mercado, son susceptibles de ser depositados.

In the previous graph, a growth of approximately 6.5 times in the
number of transactions, for each million unidades de fomento (UF)
deposited since 1996, can be appreciated. It can be inferred that, year-
by-year, the Depositors of the DCV register more operations princi-
pally because all their counterparts participate in the DCV and that all
the securities issued on the market, are capable of being deposited.
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Depósito de Emisiones Desmaterializadas

Valiosos fueron los avances alcanzados en el proceso de
desmaterialización de valores. El año 2001 marca el inicio del registro
de instrumentos desmaterializados emitidos por cualquier emisor y
cualquiera sea su naturaleza. Es así como se registraron las primeras
emisiones de letras de crédito y depósitos a plazo fijo, ambas emitidas
por bancos; de igual forma se registraron prácticamente todas las
emisiones de bonos de sociedades anónimas y de sociedades
securitizadoras emitidas en el año y, finalmente, el Banco Central de
Chile que consolidó esta forma de registro en todas sus emisiones. En
resumen, se concretó la emisión desmaterializada de 262.361 títulos,
lo que representa el 40% de los depósitos totales registrados.
Adicionalmente, en los cuadros mostrados a continuación, también se
puede apreciar que del total de títulos físicos depositados (385.763),
los de mayor incidencia corresponden a letras de crédito y a depósitos
a plazo fijo.

Deposits of non-materialized Issues

The advance reached in the process of non-materializing securities
was valuable. The year 2001 marks the inception in registration of
non-materialized instruments issued by any issuer whatever their nature.
This is how the first letters of credit, fixed deposits issues were
registered, both issued by banks; in the same manner practically all
corporate and securitization company bonds were issued in the year
and, finally, the Banco Central de Chile consolidated this form of
registering for all their issues. In summary, 262,361 non-materialized
securities issues were completed, which represents 40% of total
registered deposits. Additionally, in the following charts it can be
appreciated that of the total physical securities deposited (385,763),
those of larger incidence correspond to letters of credit and fixed time
deposits.

Composición de los Títulos Desmaterializados depositados / Composition of Non-Materialized Securities Deposited

Composición de los Títulos Físicos depositados / Composition of the Physical Securities Deposited
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Administración de Registros de Accionistas

Durante el año 2001, el servicio de administración de registros de ac-
cionistas creció considerablemente, tanto desde el punto de vista ope-
racional, como de los servicios prestados. A mediados de año, el DCV
constituyó la filial DCV Registros S.A., con el único propósito de admi-
nistrar registros de accionistas de sociedades anónimas y registros de
aportantes de fondos de inversión, todo amparado en la Ley 18.876.

A continuación se presenta la evolución de los registros administrados
y del número de accionistas involucrados:

Administration of Shareholders’ Registries

During 2001, the administration of shareholder’s registries service grew
considerably, both from an operational point of view, and in the ser-
vices rendered. At mid year, DCV constitute its subsidiary, DCV Registros
S.A., with the sole purpose of administrating the registries of both
corporation shareholders and investment fund contributors, all shel-
tered under Law 18,876.

The evolution of the administrated registries and the number of share-
holders involved, is as follows:

Tal como se puede apreciar, a fines del año 2001 DCV Registros S.A.,
se encontraba administrando 91 registros, que en forma agregada
representan más de 148 mil accionistas.

Cabe destacar que entre los servicios que presta esta empresa filial, se
encuentran: pago de dividendos, realización de juntas de accionistas,
emisión de certificados tributarios, situación accionaria del accionista,
y OPAS entre otros.

As it can be appreciated, at the end of 2001 DCV Registros S.A., was
administrating 91 registries, which in aggregate represent more than
148 thousand shareholders.

It is worth emphasizing that among the services that this subsidiary
offers, there are, among others: payment of dividends, holding share-
holders’ meetings, issuance of tax certificates, shareholders’ share sta-
tus, and Public Offer of Shares.
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A continuación se presenta la evolución de los volúmenes operacionales
que ha debido enfrentar este servicio. Destaca el período marzo-mayo,
por todas las actividades relacionadas con juntas de accionistas, certi-
ficados tributarios por dividendos pagados y pago de dividendos:

In the following graph is shown the evolution in the operational vol-
ume that this service has had to face. Outstanding is the March-May
period, for all its activities related to shareholder’s meetings, tax cer-
tificates for dividends paid and payment of dividends.
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Otros

Servicio de Custodia de BRAA

Durante el año, en conjunto con las AFP, se desarrolló el proceso de
regularización de los retiros administrativos de los BRAA, finalizando
con ello la normalización de los depósitos de BRAA en Cuentas de
Inventario efectuados en el año 2000.

Servicios al Emisor

El año 2001 se caracterizó por la puesta en marcha de servicios que
benefician directamente a los emisores:

1. En el caso de los bancos, inscribir sus depósitos a plazo fijo en el
Registro Central de Emisiones, permitiendo a los Depositantes
depositar estos instrumentos en las cuentas de posición.

2. Para cualquier emisor recurrente, efectuar el rescate anticipado
de valores. En el caso de valores recién emitidos, aquellos regis-
trados con errores y, en el caso de emisiones en circulación, valo-
res que hubieren sido objeto de recompra.

Adopción de Estándares Internacionales

En el mes de octubre, en reunión efectuada en Buenos Aires, Argenti-
na, ANNA (Association of National Numbering Agencies) aceptó como
miembro a Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores (DCV),
transformándose con esto el DCV en la Agencia Numeradora Nacio-
nal para Chile y la entidad que asigna el código ISIN, con el cual son
identificados los valores nacionales en los mercados extranjeros.

Servicios de Información a Corredores de Bolsa

Con el fin de proveer mayor dinamismo y facilidad en la liquidación de
las operaciones con acciones, el DCV habilitó para los corredores de
bolsa un servicio de información que provee los saldos que los accio-
nistas mantienen en los registros administrados por DCV Registros S.A.

Tendencias Internacionales y Nuevos Mercados

El DCV, en su condición de miembro de ACSDA (Americas’ Central
Securities Depositories Association), se desenvolvió en forma activa
como canal de diálogo con otros depósitos de valores a nivel mundial,
abordando materias como los logros alcanzados en servicios de custo-
dia, compensación y liquidación de valores y, en forma especial, la
integración entre los depósitos de valores con la finalidad de facilitar
las operaciones transfronterizas.

Others

Social Security Bonds for Active Members CUSTODY SER-
VICE

During the year, in conjunction with the AFP, the process of regulariza-
tion of the Social Security Bonds fro Active Members related to admin-
istrative withdrawals took place, finalizing thereby the normalization
of BRAA deposits in Inventory Accounts carried out in 2000.

Services for the Issuer

2001 was characterized by the startup of services that will directly
benefit the issuers:

1. In the case of the banks, registration of their fixed time deposits
in the Central Registry of Issues, allowing the Depositors to de-
posit these instruments in the position accounts.

2. For any recurrent issuer, the carrying out of advance redemption
of securities. In the case of securities that have just been issued,
those registered with errors and, in the case of issues in circula-
tion, securities that would have been object of repurchase.

Adoption of International Standards

At a meeting of the ANNA (Association of National Numbering Agen-
cies) held in Buenos Aires, Argentina in October, Depósito Central de
Valores S.A., Depósito de Valores (DCV), was accepted as a member,
becoming the National Enumeration Agency for Chile and the entity
that assigns the ISIN code, with which national securities are identified
in foreign markets.

Information Services for Stock Brokers

In order to provide greater dynamism and ease of liquidating share
transactions, the DCV has enabled an information service for stock
brokers that provides the balances that the shareholders keep in the
registers managed by DCV Registros S.A.

International Tendencies and New Markets

The DCV, as a member of the ACSDA (Americas’ Central Securities
Depositors Association), actively acted as a dialogue channel with other
securities deposits at an international level, approaching matters such
as the achievements reached in custody services, compensation and
liquidation of securities and, in a special manner, the integration among
securities deposits with the objective of facilitating cross borders trans-
actions.
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D D

Perspectivas 2002 / 2002 Perspective

Durante el año 2002, el esfuerzo del DCV estará orientado a conti-
nuar con los procesos de modernización, de manera de poner a dispo-
sición del mercado las mejores prácticas operativas mundiales, en lo
que se refiere a custodia, compensación y liquidación de valores. Asi-
mismo, dentro del proyecto de modernización de los sistemas de pago
impulsado por el Banco Central de Chile, participará activamente en
la definición del modelo de pagos para el mercado de valores.

Dentro de los proyectos que se abordarán durante este año, caben
destacar el registro y administración de las operaciones REPOS y la
consolidación del registro de emisiones desmaterializadas para todos
valores emitidos.

Asimismo, el DCV buscará fórmulas para poder inscribir las emisiones
de bonos con tablas de amortización dinámicas (bonos flexibles); de
cuotas de fondos mutuos; de efectos de comercio y de los pagarés
interbancarios.

Igual importancia tendrá en el año 2002, la incorporación del INP al
servicio BRAA. Dicha integración permitirá al INP, entre otras cosas,
participar del registro electrónico de trámites; realizar el pago sin la
presentación física de los bonos y beneficiarse de las opciones de
desmaterialización de nuevas emisiones y títulos en bóveda. La conci-
liación entre títulos en custodia y el catálogo del INP, sin lugar a duda
será otro de los impactos positivos para el INP al incorporarse al servi-
cio BRAA.

During 2002, DCV will orient its efforts toward continuing the mod-
ernizing processes, in order to place the best global operative prac-
tices, regarding custody, compensation and liquidation of securities.
Likewise, within the modernization project for the payment systems
driven by the Banco Central de Chile, DCV will actively participate in
the definition of the payment model for the securities market.

Within the projects that will be approached this year, the following are
worth emphasizing: the registration and administration of the REPOS
operations and the consolidation of the non-materialized issues regis-
try for all issued securities.

Likewise, the DCV will look for formulas to allow the inscription of
bond issues with dynamic amortization tables (flexible bonds); mutual
fund units; commercial securities and interbank promissory notes.

The incorporation of the INP into the BRAA service will have the same
importance in 2002. Said integration will allow the INP, among other
things, to participate in the electronic registry of transactions; make
payments without the physical presentation of the bonds; and benefit
from the non-materialization options of new issues and securities in
the vault. The reconciliation between securities in custody and the INP
catalogue, without a doubt will be another of the positive impacts for
the INP when joining the BRAA service.
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$ = Pesos chilenos
M$ = Miles de pesos
UF = Unidades de Fomento
US$ = Dólares estadounidenses

Ch$ = Chilean pesos
ThCh$ = Thousands of Chilean pesos
UF = The Unidad de Fomento , or UF is an inflation-indexed

peso denominated monetary unit in Chile. The UF rate is
set daily in advance based on the change in the Chilean
Consumer Price Index in relation to the previous month.

US$ = US Dollars
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TS

Informe de los Auditores Independientes

Señores Accionistas de
Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores:

Hemos efectuado una auditoría al balance general consolidado de
Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores y Filial al 31 de
diciembre de 2001, y a los correspondientes estados de resultados y
de flujo de efectivo por el año terminado en esa fecha. La preparación
de dichos estados financieros (que incluyen sus correspondientes no-
tas) es responsabilidad de la administración de Depósito Central de
Valores S.A., Depósito de Valores. Nuestra responsabilidad consiste
en emitir una opinión sobre estos estados financieros, con base en la
auditoría que efectuamos.

Nuestra auditoría fue efectuada de acuerdo con normas de auditoría
generalmente aceptadas en Chile. Tales normas requieren que planifi-
quemos y realicemos nuestro trabajo con el objeto de lograr un razo-
nable grado de seguridad que los estados financieros están exentos
de errores significativos. Una auditoría comprende el examen, a base
de pruebas, de evidencias que respaldan los importes y las informa-
ciones revelados en los estados financieros. Una auditoría compren-
de, también, una evaluación de los principios de contabilidad utiliza-
dos y de las estimaciones significativas hechas por la administración
de la Sociedad, así como una evaluación de la presentación general
de los estados financieros. Consideramos que nuestra auditoría cons-
tituye una base razonable para fundamentar nuestra opinión.

En nuestra opinión, los mencionados estados financieros consolida-
dos presentan razonablemente, en todos sus aspectos significativos,
la situación financiera de Depósito Central de Valores S.A., Depósito
de Valores y Filial al 31 de diciembre de 2001, y los resultados de sus
operaciones y el flujo de efectivo por el año terminado en esa fecha,
de acuerdo con los criterios contables descritos en la Nota 2(a).

Report of Independent Accountants (Translation of a report originally issued in Spanish)

Santiago, January 4, 2002Santiago, 04 de enero de 2002

Juan Francisco Martínez A.
ARTHUR ANDERSEN – LANGTON CLARKE

To the Shareholders of
Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores:

We have audited the accompanying consolidated balance sheet of
Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores and Subsidiary
as of December 31, 2001, and the related consolidated statements of
income and cash flows for the year then ended. These financial state-
ments (which include their related notes) are the responsibility of the
Company’s management. Our responsibility is to express an opinion
on these financial statements based on our audit.

We conducted our audit in accordance with generally accepted audit-
ing standards in Chile. Those standards require that we plan and per-
form the audit to obtain reasonable assurance about whether the fi-
nancial statements are free of material misstatement. An audit includes
examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and dis-
closures in the financial statements. An audit also includes assessing
the accounting principles used and significant estimates made by man-
agement, as well as evaluating the overall financial statement presen-
tation. We believe that our audit provides a reasonable basis for our
opinion.

In our opinion, the consolidated financial statements referred to above
present fairly, in all material respects, the financial position of Depósito
Central de Valores S.A., Depósito de Valores and Subsidiary as of De-
cember 31, 2001, and the results of its operations and its cash flows
for the year then ended, in conformity with the accounting principles
described in Note 2(a).
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Balance General Consolidado /

al 31 de diciembre de / as of december 31,

  Activos / Assets 2001
M$ / ThCh$

Activo Circulante / Current Assets

Disponible / Cash 59.773
Depósito a plazo / Time deposits 191.412
Valores negociables / Marketable securities 323.224
Deudores por venta (neto) / Trade accounts receivable (net) 654.554
Documentos por cobrar / Notes receivable 21.637
Deudores varios / Sundry Debtors 5.727
Impuestos por recuperar / Recoverable taxes 12.738
Gastos pagados por anticipado / Prepaid expenses 226.061
Impuesto diferido / Deferred income taxes 108.315
Otros activos circulantes / Other current assets 60.239

Total Activo Circulante / Total Current Assets 1.663.680

Activo Fijo / Property, plant and equipment
Construcciones y obras de infraestructura / Buildings and infrastructure works 293.553
Maquinarias y equipos / Machinery and equipment 860.496
Otros activos fijos / Other property, plant and equipment 2.335.255
Depreciación acumulada / Accumulated depreciation (957.086)

Total activo fijo / Total Property, Plant and Equipment 2.532.218

Otros Activos / Other Assets
Intangibles / Intangibles 272.985
Otros / Others 1.269.509

Total otros activos / Total Other Assets 1.542.494

Total activos / Total assets 5.738.392

Consolidated Balance Sheets (Translation of a report originally issued in Spanish)
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   Pasivos y Patrimonio / Liabilities and Shareholders’ Equity 2001
M$ / ThCh$

Pasivo Circulante / Current liabilities

Obligaciones con bancos - corto plazo / Obligations with banks - short-term 829.079
Obligaciones por leasing - corto plazo / Lease obligations - short-term 72.775
Acreedores varios / Sundry creditors 265.021
Provisiones / Provisions 334.468
Retenciones / Withholdings 48.702
Impuesto diferido / Deferred income taxes 658
Otros pasivos circulantes / Other current liabilities 61.245

Total pasivo circulante / Total Current Liabilities 1.611.948

Pasivo Largo Plazo / Long-term liabilities
Obligaciones por leasing largo – plazo / Lease obligations - long-term 645.840
Impuesto diferido a largo plazo / Long-term deferred income taxes 211.789

Total pasivo largo plazo / Total long-term liabilities 857.629

Interés Minoritario / Minority Interest —

Patrimonio / Shareholders’ Equity
Capital pagado / Paid-in capital 2.577.500
Pérdidas acumuladas / Accumulated losses (343.058)
Utilidad del ejercicio / Net income for the year 1.034.373

Total patrimonio / Total shareholders’ equity 3.268.815

␣ Total pasivos y patrimonio / Total Liabilities and Shareholders’ Equity 5.738.392
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Estado de Resultados Consolidados /

Por los ejercicios terminados al 31 de diciembre de /
For the years ended as of december 31,

2001
 M$ / ThCh$

Resultado Operacional / Operating Income
Ingresos de explotación / Operating revenue 4.688.626
Costo de explotación (menos) / Operating cost (less) (2.738.311)

Margen de explotación / Gross margin 1.950.315
Gastos de administración y ventas / Administration and selling expenses (768.946)

Resultado operacional / Operating result 1.181.369

Resultado no Operacional: / Non-operating income:
Ingresos financieros / Interestl income 34.077
Otros ingresos fuera de explotación / Interestl income 6.165
Gastos financieros / Financial expenses (130.630)
Otros egresos fuera de explotación / Other non-operating expense (142)
Corrección monetaria / Price-level restatement (8.081)

Resultado no operacional / Non-operating result (98.611)

Resultado antes de impuesto / Income before taxes 1.082.758
Impuesto a la renta / Income tax (48.385)
Interés minoritario / Minority interest —

Utilidad del ejercicio / Net income for the year 1.034.373

Consolidated Statements of Income
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Estado de Flujo de Efectivo /

Por el año terminado al 31 de diciembre de /
For the year ended as of december 31,

2001
 M$ / ThCh$

Flujo Originado por Actividades de la Operación / Cash Flows from Operating Activities:
Recaudación de deudores por venta / Collection of trade accounts receivable 4.520.913
Ingresos financieros percibidos / Interest income received 34.077
Otros ingresos percibidos / Other income received 11.389
Pago a proveedores, personal y otros / Payments to suppliers, personnel and others (3.006.821)
Intereses pagados / Interest paid (167.559)
Otros gastos pagados / Other expenses paid (39.277)

Flujo neto positivo originado por actividades de la operación / Cash flows provided by Operating activities 1.352.722

Flujo Originado por Actividades de Financiamiento: / Cash Flows from Financing Activities:

Pago de préstamos / Payments of borrowings (199.900)

Flujo neto (negativo) originado por actividades de financiamiento / Net cash flows used in financing activities (199.900)

Flujo Originado por Actividades de Inversión: / Cash Flows from Investment Activities:

Ventas de activo fijo / Sale of property, plant and equipment 5.470
Incorporación de activos fijos / Purchases of property, plant and equipment (602.446)
Otros desembolsos de inversión / Other investment disbursements (707.305)

Flujo neto (negativo) originado por actividades de inversión / Net cash used in investment activities (1.304.281)

Flujo neto total positivo (negativo) del período / Total cash flows used in the year (151.459)

Efecto de la Inflación sobre el Efectivo y Efectivo Equivalente / Effect of Inflation on Cash and Cash Equivalents (10.209)

Variación neta del Efectivo y Efectivo Equivalente / Net Decrease in Cash and Cash Equivalents (161.668)

Saldo Inicial de Efectivo y Efectivo Equivalente / Cash and Cash Equivalents - beginning of year 736.077

Saldo Final de Efectivo y Efectivo Equivalente / Cash and Cash Equivalents - end of year 574.409

Statements of Cash flow



32 DEPOSITO CENTRAL DE VALORES

Estado de Flujo de Efectivo /

Por los ejercicios terminados al 31 de diciembre de / For the years ended as of december 31,
Continuación / Continued

2001
 M$ / ThCh$

Utilidad del ejercicio / Net income for the year 1.034.373
Resultado en venta de activo: / Proceeds from sale of assets:
Cargos (abonos) que no representan flujo de efectivo: / Charges (credits) which do not involve cash flows:
Depreciación del ejercicio / Depreciation for the year 186.648
Amortización de intangibles y otros / Amortization of intangibles and others 685.468
Corrección monetaria neta / Price-level restatement 8.081

Variación de activos, que no afectan el flujo de efectivo: / Changes in assets which do not affect cash flows:
(Aumento) de deudores por venta / (Increase) in trade accounts receivable (142.862)
(Aumento) de deudores varios / (Increase) in sundry debtors (4.408)
(Aumento) de gastos anticipados / (Increase) in prepaid expenses (35.485)
(Aumento) de otros activos / (Increase) in other assets (80.798)

Variación de pasivos, que no afectan al flujo de efectivo: / Changes in liabilities which do not affect cash flows:
Aumento de cuentas por pagar relacionadas con el resultado de la explotación / Increase in accounts payable related to operating income
Aumento de impuestos por pagar / Increase in taxes payable 46.651
(Disminución) de acreedores varios / (Decrease) in sundry creditors (9.511)
Aumento de provisión / Increase in provision 49.605
Aumento de retenciones / Increase in withholdings 4.091
(Disminución) de otros pasivos circulantes / (Decrease) in other current liabilities (389.131)

Flujo Neto Positivo Originado por Actividades de la Operación / Cash Flows Provided by Operating Activities 1.352.722

Statements of Cash flow

CONCILIACIÓN ENTRE EL FLUJO NETO ORIGINADO POR ACTIVIDADES DE LA OPERACIÓN Y EL RESULTADO DEL EJERCICIO /
 RECONCILIATION BETWEEN NET CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES AND INCOME FOR THE YEAR
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Notas a los Estados Financieros Consolidados

Notes to the Consolidated Financial Statements

1.  Constitución de la Sociedad y Filial:

Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores, se constituyó
mediante escritura pública de fecha 15 de marzo de 1993, otorgada
ante el Notario de Santiago señor René Benavente Cash, cuyo extrac-
to fue publicado en el Diario Oficial con fecha 22 de marzo de 1993.

La Sociedad se encuentra sujeta a las disposiciones de la Ley Nº 18.876
de 1989 y a las instrucciones impartidas por la Superintendencia de
Valores y Seguros.

La Sociedad no requiere inscripción en el Registro de Valores.

Mediante Resolución Exenta Nº 264 del 29 de diciembre de 1993, la
Superintendencia de Valores y Seguros autorizó el funcionamiento de
la Sociedad como «Depósito de Valores» y aprobó su Reglamento
Interno y el Contrato de Depósito a utilizar por la misma.

Por su parte la Sociedad Filial DCV Registros S.A., se constituyó me-
diante escritura pública de fecha 10 de abril de 2001, otorgada ante
el Notario de Santiago señor René Benavente Cash, cuyo extracto fue
publicado en el Diario Oficial con fecha 17 de julio de 2001.

2.  Principales Criterios Contables Aplicados:

a) Bases de consolidación:
Los presentes estados financieros consolidados han sido preparados
de acuerdo a principios de contabilidad generalmente aceptados en
Chile y normas de la Superintendencia de Valores y Seguros e inclu-
yen, por lo tanto, los saldos de su filial DCV Registros S.A., en la cual
mantiene una participación de 99,99%.

Las transacciones y saldos intercompañías originadas por operaciones
entre la Sociedad matriz y su filial, han sido eliminadas. El interés
minoritario es presentado en un rubro separado en el Balance Gene-
ral Consolidado y Estado de Resultados.

1. Incorporation of the Company and Subsidiary:

Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores, was incorpo-
rated by public deed, signed on March 15, 1993, before Santiago
Notary Mr. René Benavente Cash. The excerpt was published in the
Official Gazette on March 22, 1993.

The Company is governed by Law No. 18,876 dated 1989 and the
instructions issued by the Superintendency of Securities and Insurance.

The Company does not require registration with the Securities Regis-
try.

By means of Exempt Resolution No. 264 dated December 29, 1993,
the Superintendency of Securities and Insurance authorized the Com-
pany to operate as “Depósito de Valores” and approved its By-laws
and the Deposit Contract used by the Company.

The Company’s subsidiary, DCV Registros S.A., was formed by public
deed dated April 10, 2001, signed before Santiago Notary Mr. René
Benavente Cash. The excerpt was published in the Official Gazette on
July 17, 2001.

2. Significant Accounting Principles:

a) Consolidation basis:
These consolidated financial statements have been prepared accord-
ing to generally accepted accounting principles in Chile and the regu-
lations of the Superintendency of Securities and Insurance and there-
fore they include the balances of its subsidiary, DCV Registros S.A., in
which it has 99.99% participation.

Intercompany transactions and balances between the Parent Company
and its subsidiary have been eliminated. Minority interest is presented
in a separate line of the Consolidated Balance Sheet and the consoli-
dated Statement of Income.
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Los activos e ingresos operacionales de la Filial al 31 de diciembre de
2001, representan un 2,4% y un 0,9% sobre el total de los activos e
ingresos operacionales consolidados, respectivamente.

b) Período cubierto:
Los presentes estados financieros consolidados cubren el ejercicio de
doce meses terminados al 31 de diciembre de 2001. Dado que la
Sociedad filial DCV Registros S.A. fue creada con fecha 10 de abril de
2001, no se presentan estados financieros consolidados para el ejer-
cicio 2000.

c) Corrección monetaria:
De acuerdo con principios contables generalmente aceptados en Chi-
le, la Sociedad ha corregido monetariamente sus activos y pasivos no
monetarios, patrimonio y cuentas de resultado con cargo y/o abono a
los resultados del ejercicio.

d) Bases de conversión:
Los activos y pasivos en unidades de fomento se presentan converti-
dos a pesos de acuerdo al factor de conversión vigente al cierre del
ejercicio según el siguiente detalle:

2001 2000
$ / Ch$ $ / Ch$

Unidad de Fomento (UF) 16.262,66 15.769,92

e) Valores negociables y depósitos a plazo:
Los valores negociables corresponden a inversiones en cuotas de fon-
dos mutuos, valorizadas al valor de rescate de la cuota al cierre del
ejercicio.

Los depósitos a plazo se presentan al valor de adquisición más los
reajustes e intereses devengados al cierre del ejercicio

f) Activo fijo:
Los bienes del activo fijo se presentan a su costo de adquisición corre-
gidos monetariamente.

La depreciación del activo fijo se determina sobre la base de los años
de vida útil estimada de los bienes, de acuerdo con el método de
depreciación lineal. El cargo a resultados por este concepto ascendió
a M$ 186.648 en 2001.

g) Activos en leasing:
Los activos fijos adquiridos a través del sistema de leasing financiero
se presentan valorizados de acuerdo a lo señalado en el Boletín Técni-

The subsidiary’s assets and income as of December 31, 2001 repre-
sent 2.4% and 0.9% of total consolidated assets and operating in-
come, respectively.

b) Period covered:
These consolidated financial statements cover the twelve-month pe-
riod ended as of December 31, 2001. Since the subsidiary, DCV Registros
S.A. was formed on April 10, 2001; there are no consolidated finan-
cial statements for 2000.

c) Price-level restatement:
In accordance with generally accepted accounting principles in Chile,
the Company has price-level restated its non-monetary assets and li-
abilities, shareholder’s equity and revenue accounts with a charge
and/or credit to income for the year.

d) Basis of conversion:
Assets and liabilities in unidades de fomento have been converted to
pesos using the conversion factor at year-end as follows:

e) Marketable securities and time deposits:
Marketable securities are investments in mutual funds units, valued
at the unit’s redemption value at year-end.

Time deposits are carried at purchase price plus readjustments and
interest accrued at year-end

f) Property, plant and equipment:
Property, plant and equipment is carried at price-level restated pur-
chase cost.

Depreciation of property, plant and equipment is determined using
the straight-line method based on the estimated remaining useful lives
of the assets. The charge to net income amounted to ThCh$ 186,648
in 2001.

g) Leased assets:
Assets acquired through a financial leasing system are recorded in ac-
cordance with Technical Bulletin No. 22 issued by the Chilean Accoun-
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co Nº 22 del Colegio de Contadores de Chile A.G.. Estos activos co-
rresponden principalmente a contratos de arrendamiento con opción
de compra (Leasing), celebrados con fecha 21 de julio de 1994, con
la Compañía de Seguros de Vida Consorcio Nacional de Seguros S.A.,
quien es jurídicamente la propietaria de dichos bienes. El valor del
arrendamiento está expresado en U.F. con una duración de 15 años y
un período de gracia de 10 meses.

h) Otros activos – largo plazo:
Corresponde principalmente a los costos incurridos en el desarrollo
de los sistemas computacionales, comunicacionales y operativos, ne-
cesarios para la operación de la Sociedad y su Filial, los cuales se
amortizan en un período de 4 años, de conformidad a instrucciones
específicas impartidas por la Superintendencia de Valores y Seguros.

i) Impuesto a la renta e impuestos diferidos:
La provisión de impuesto a la renta se determina de acuerdo a la
legislación tributaria vigente, no existiendo efecto en resultados por
este concepto, debido a que la Sociedad y su Filial presenta pérdidas
tributarias al cierre de ambos ejercicios.

Al 31 de diciembre de 2001, la Sociedad y su Filial han reconocido
contablemente los efectos de los impuestos diferidos originados por
las diferencias en el tratamiento financiero y tributario de ciertas par-
tidas (diferencias de carácter temporal), de conformidad a lo estable-
cido por la circular N°1466 de la Superintendencia de Valores y Segu-
ros y el Boletín Técnico N° 60 y posteriores del Colegio de Contadores
de Chile A.G.

j) Ingresos de la explotación:
La Sociedad y su Filial registran sobre base devengada los ingresos
generados producto de la operación del giro del negocio.

k) Software computacional:
Al cierre de los estados financieros la Sociedad y su Filial registran en
una cuenta del activo fijo, bajo la denominación de paquetes
computacionales, los softwares y sus respectivas licencias desarrolla-
dos por proveedores externos, los cuales se amortizan en un período
de 4 años, de conformidad a instrucciones específicas impartidas por
la Superintendencia de Valores y Seguros.

l) Efectivo y efectivo equivalente:
Para efectos de la preparación del estado de flujo de efectivo de acuer-
do a lo señalado en el Boletín Técnico Nº 50 del Colegio de Contado-
res de Chile A.G., la Sociedad y su Filial han considerado como efec-
tivo equivalente las inversiones en cuotas de fondos mutuos de renta
fija e inversiones en depósitos a plazo fijo.

tants Association. These assets are mainly rental contracts with an
option to purchase (leasing) signed on July 21, 1994, with Compañía
de Seguros de Vida Consorcio Nacional de Seguros S.A., which is the
legal owner of those assets. The rental value is expressed in U.F. with a
duration of 15 years and a grace period of 10 months.

h) Other assets – long-term:
Other long-term assets are mainly the costs incurred in developing the
computer, communications and operative systems necessary for the
Company and its Subsidiary to operate. These are amortized over a
period of 4 years, in conformity with specific instructions established
by the Superintendency of Securities and Insurance.

i) Income taxes and deferred income taxes:
The income tax provision is determined in accordance with current tax
regulations. There is no effect on net income for this concept, as the
Company and its Subsidiary have tax losses at each year-end.

As of December 31, 2001, the Company and its Subsidiary have rec-
ognized the effects of deferred income taxes arising from differences
in the financial and tax treatment of certain items (differences that are
of temporary nature), in accordance with Circular No. 1466 issued by
the Superintendency of Securities and Insurance and Technical Bulle-
tin No. 60 and subsequent bulletins issued by the Chilean Accoun-
tants Association.

j) Operating income:
The Company and its Subsidiary record income generated by the
company’s normal line of business on an accrual basis.

k) Computer software:
At the closing date of these financial statements the Company and its
Subsidiary have a property, plant and equipment account called com-
puter packages, software and their respective licenses developed by
external suppliers, which are amortized over a period of 4 years, in
accordance with specific instructions established by the Superinten-
dency of Securities and Insurance.

l) Cash and cash equivalents:
In order to prepare the statement of cash flows in accordance with
Technical Bulletin No. 50 issued by the Chilean Accountants Associa-
tion, the Company and its Subsidiary have considered investments in
fixed income mutual funds units and investments in fixed time depos-
its as cash and cash equivalents.
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3. Cambios Contables:

Durante el ejercicio 2001 no existieron cambios contables.

4. Corrección Monetaria:

Como resultado de la aplicación de las normas de corrección monetaria
señaladas en la nota 2 (c), se originó un cargo neto a los resultados del
ejercicio 2001 por un monto de M$ 8.081, según el siguiente detalle:

Rubro / Account (cargos) abonos/
(charges) credits

M$ / ThCh$
Activo circulante / Current Assets 2.079
Activo fijo / Property, plant and equipment 74.124
Otros activos / Other assets 52.664
Pasivo circulante / Current liabilities (19.681)
Pasivo largo plazo / Long-term liabilities (20.654)
Patrimonio / Shareholders’ Equity (67.185)
Cuentas de resultado / Income Statements Accounts (29.428)

Total corrección monetaria neta / Total net price-level restatement (8.081)

5.  Valores Negociables y Depósitos a Plazo:

El detalle de las cuotas de fondos mutuos al 31 de diciembre de 2001,
valorizadas de acuerdo a lo señalado en nota 2 (e), es el siguiente:

2001 Cantidad de cuotas Valor de la cuota $ Saldo M$
Number of units Unit value Ch$ Balance Th.Ch$

Banedwards Corporativo / Banedwards Corporativo 3.084,9775 17.056,5494 52.619
Banedwards Performance / Banedwards Performance 24.193,5863 2.441,0808 59.059
Banchile Operacional / Banchile Operacional 18.812,6732 6.806,8149 128.054
Santander – Flexible / Santander – Flexible 80.520,9470 1.036,8954 83.492

Total valores negociables / Total marketable securities 323.224

El detalle de los depósitos a plazo al 31 de diciembre de 2001, valori-
zadas de acuerdo a lo señalado en nota 2 (e), es el siguiente detalle:

Fecha de Tasa de Interés
Institución / Capital Vencimiento interés en Devengado Total
Institution Maturity Rate of Accrued

Capital Date Interest in Interest Total

M$ / ThCh$ $ (*) / Ch$ (*) M$ / ThCh$ M$ / ThCh$
Banco de A. Edwards 100.570 07 -01-2002 0,52% 405 100.975
Banco Crédito e Inversiones 90.000 03 -01-2002 0,54% 437 90.437

842 191.412

3. Accounting Changes:

There were no accounting changes during 2001.

4. Price-level restatement:

The application of price-level restatement as stated in Note 2 (c),
originated a net charge to income for 2001 in the amount of ThCh$
8,081, as follows:

5. Marketable securities and time deposits:

The breakdown of mutual funds units as of December 31, 2001, val-
ued according to Note 2 (e), is as follows:

The breakdown of time deposits as of December 31, 2001, valued
according to Note 2 (e), is as follows:



DEPOSITO CENTRAL DE VALORES 37DEPOSITO CENTRAL DE VALORES

6. Gastos Pagados por Anticipado:

Al 31 de diciembre de 2001, bajo este rubro se encuentran registra-
dos los siguientes conceptos:

Cuenta / Concept M$ / ThCh$

Seguros anticipados / Prepaid insurance 216.051
Otros gastos anticipados / Other prepaid expenses 10.010

Total / Total 226.061

La Sociedad matriz mantiene seguros por los instrumentos custodia-
dos según las disposiciones de la Ley 18.876.

7. Activo Fijo:

Bajo este rubro se incluyen todos los bienes necesarios para el funcio-
namiento operacional de la Sociedad y Filial, valorizados de acuerdo a
lo indicado en la Nota 2(f) y 2(g):

Rubro / Caption 2001

M$ / ThCh$
Instalaciones oficinas / Office installations 293.553

Construcciones y obras de infraestructura / Buildings and infrastructure works 293.553

Equipos computacionales / Computer equipment 423.672
Máquinas y equipos de oficina / Office machinery and equipment 97.758
Muebles y útiles / Furniture and fixtures 339.066

Maquinarias y equipos / Machinery and equipment 860.496

Equipos electrodomésticos / Electro-domestic equipment —.—
Herramientas / Tools —.—
Terrenos en leasing / Leased land 68.322
Instalaciones en leasing / Leased installations 389.815
Edificio en leasing / Leased building 807.161
Maquinaria y equipos en leasing / Leased machinery and equipment —.—
Paquetes computacionales / Computer packages 879.764
Otros activos fijos / Other property, plant and equipment 190.193

Otros activos fijos / Other property, plant and equipment 2.335.255

Depreciación acumulada / Accumulated depreciation (957.086)

Total activo fijo neto / Total net property, plant and equipment 2.532.218

Los activos en leasing no son jurídicamente de propiedad de la socie-
dad, hasta que ejerza la respectiva opción de compra.

6. Prepaid expenses:

As of December 31, 2001 prepaid expenses includes the following
concepts:

The Parent Company has insurance covering instruments in custody
in accordance with Law 18,876.

7. Property, plant and equipment:

Property, plant and equipment includes all assets necessary to oper-
ate the Company and its Subsidiary, valued as indicated in Note 2(f)
and 2(g):

Leased assets are not legally owned by the Company until they exer-
cise the respective option to purchase.
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8.  Intangibles:

El detalle del saldo incluido bajo este rubro al 31 de diciembre de
2001, es el siguiente:

Descripción / Description 2001

M$ / ThCh$
Inversión cartera registro de accionistas / Investment shareholders’ registry portfolio 374.379
Amortización inversión cartera registro de accionistas / Amortization investment shareholders’ registry portfolio (101.394)

Total intangibles / Total intangibles 272.985

Durante el mes de diciembre de 2000 se materializó la compra de la
cartera de contratos de administración de Registro de Accionistas a
Stock S.A., sobre los cuales la Sociedad Filial presta dicho servicio de
administración. La inversión total ascendió a UF 23.020,78, la cual se
amortiza linealmente de acuerdo al período estimado de recupera-
ción de la inversión, el cual corresponde a 48 meses a contar de di-
ciembre de 2000.

9.  Otros Activos – Largo Plazo

El detalle del saldo incluido bajo este rubro al 31 de diciembre de 2001,
valorizado de acuerdo a lo señalado en nota 2 (h), es el siguiente:

Descripción / Description M$ / ThCh$

Desarrollo sistema DCV 1998 / Development of DCV system 1998 338.564
Amortización desarrollo de sistemas 1998 / Amortization of systems development 1998 (253.923)
Desarrollo sistema DCV 1999 / Development of DCV system 1999 435.477
Amortización desarrollo de sistemas 1999 / Amortization of systems development 1999 (217.738)
Desarrollo sistema DCV 2000 / Development of DCV system 2000 522.419
Amortización desarrollo de sistemas 2000 / Amortization of systems development 2000 (130.605)
Desarrollo sistema DCV 2001 / Development of DCV system 2001 569.183
Garantías de arriendo / Rental guarantees 6.132

Total otros Activos – Largo Plazo / Total Other assets – Long-term 1.269.509

Mediante oficio circular N°05935 de la Superintendencia de Valores y
Seguros de fecha 28 de octubre de 1997, la Sociedad matriz fue au-
torizada para reconocer como activos los desembolsos incurridos en
mejoras al sistema computacional del DCV y la incorporación de nue-
vas funcionalidades, estableciéndose como plazo máximo de amorti-
zación un período de 4 años.

8. Intangibles:

The breakdown of the balance included under intangibles as of De-
cember 31, 2001, is as follows:

During December 2000 the company completed the purchase of the
Shareholders Registry administration contracts portfolio from Stock
S.A. materialized, with the Subsidiary rendering such administration
service. The total investment amounted to UF 23,020.78, which is
amortized using the straight-line method based on the estimated pe-
riod of investment recovery, which corresponds to 48 months starting
in December 2000.

9. Other assets – Long-term

The breakdown of the balance in other long-term assets as of Decem-
ber 31, 2001, valued according to Note 2 (h), is as follows:

By means of Official Circular No. 05935 issued by the Superintendency
of Securities and Insurance dated October 28, 1997, the Parent Com-
pany was authorized to recognize as assets, the disbursements made
in improvements to the DCV computer system and incorporation of
new functions, establishing a maximum amortization period of 4 years.
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10. Obligaciones con Bancos e Instituciones Financieras de Corto
Plazo:

Bajo este rubro se presentan al 31 de diciembre de 2001 las obliga-
ciones con Instituciones Financieras, según el siguiente detalle:

Tipo Capital Capital Intereses Intereses 2001
Institución moneda M$ U.F. M$ U.F. M$

Type of Capital Capital Interest Interest 2001
Institution currency ThCh$ U.F. ThCh$ U.F. ThCh$

Santiago / Santiago $ 412.900 — 1.737 — 414.637
BCI / BCI $ 412.900 — 1.542 — 414.442

Totales / Total 829.079

11.  Interés Minoritario:

En este rubro se registran los derechos de los accionistas distintos del
Depósito Central de Valores S.A. Depósito de Valores, sobre el patri-
monio y el resultado generado por la Sociedad Filial DCV Registros
S.A. al 31 de diciembre de 2001, ascendente a $93 y $9, respectiva-
mente.

12.  Obligaciones por Leasing:

Los saldos bajo este rubro al 31 de diciembre de 2001, corresponden
principalmente a contratos de leasing sobre bienes inmuebles, valori-
zados de acuerdo a lo indicado en nota 2 (g). El detalle es el siguiente:

2001
Corto plazo / Short-term

U.F. / U.F. M$ / ThCh$

Cuotas / Installments 7.921,0537 128.818
Interés diferidos por pagar / Deferred interest payable (3.446,1064) (56.043)

Total corto plazo / Total short-term 4.474,9473 72.775

2001
Largo plazo / Long-term

U.F. / U.F. M$ / ThCh$

Cuotas / Installments 51.516,5556 837.796
Interés diferidos por pagar / Deferred interest payable (11.803,5049) (191.956)

Total largo plazo / Total long-term 39.713,0507 645.840

10. Obligations with Banks and Financial Institutions Short Term:

The breakdown of short-term obligations with banks and financial in-
stitutions as of December 31, 2001 is as follows:

11. Minority Interest:

Minority interest includes the rights of shareholders other than Depósito
Central de Valores S.A. Depósito de Valores, over shareholders’ equity
and not income generated by the subsidiary DCV Registros S.A. as of
December 31, 2001, amounting to Ch$93 and Ch$9, respectively.

12. Lease obligations:

Lease obligations balances as of December 31, 2001, correspond mainly
to real estate lease contracts valued as indicated in Note 2 (g). The
breakdown is as follows:
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13.  Provisiones:

El detalle del saldo incluido bajo este rubro es el siguiente:

Descripción / Description 2001

M$ / ThCh$
Provisión vacaciones / Vacation provision 119.542
Honorarios profesionales / Professional fees 7.647
Bonos / Bonus 196.179
Otros / Others 11.100

Total provisiones / Total Provisions 334.468

14.  Impuesto a la Renta y Diferidos:

En conformidad a las disposiciones legales vigentes, la Sociedad y su
Filial al 31 de diciembre de 2001, no constituyeron provisión por im-
puesto a la renta por presentar pérdidas tributarias (fondo de utilida-
des tributarias) ascendentes a M$4.195.253.

Al 31 de diciembre de 2001, la Sociedad y su Filial han reconocido el
efecto provocado por la aplicación del Boletín Técnico N° 71, emitido
por el Colegio de Contadores de Chile A.G., en los saldos de activos y
pasivos por impuestos diferidos y en sus respectivas cuentas comple-
mentarias. El efecto en resultado por la aplicación del impuesto dife-
rido, implicó reconocer un gasto por impuesto a la renta de M$48.385.

Los saldos de activos y pasivos por impuesto diferido al 31 de diciem-
bre de 2001, presentan la siguiente composición:

Activo / Assets Pasivo / Liabilities
Concepto Corto plazo Largo plazo Corto plazo Largo plazo

M$ M$ M$ M$
Description Short-term Long-term Short-term Long-term

ThCh$ ThCh$ ThCh$ ThCh$

Provisión de vacaciones / Vacation provision 18.992 —.— —.—
Efecto neto leasing / Net lease effect 3.120 23.110 —.— —.—
Líneas telefónicas / Telephone lines 2.298 —.— —.—

Pérdida tributaria / Tax loss 83.905 621.422 —.— —.—
Gastos anticipados / Prepaid expenses —.— —.— (1.321) —.—
Desarrollo de proyectos computacionales /
Development of computer projects —.— —.— (50.535) (159.501)
Adiciones bienes arrendados / Leased assets additions —.— —.— (4.575) (33.882)
Paquetes computacionales / Computer packages —.— —.— (8.289) (26.161)

Totales / Total 108.315 644.532 (64.720) (219.544)

13. Provisions:

The breakdown of the balance included in provisions is as follows:

14. Income taxes and deferred income taxes:

In conformity with current legal regulations, as of December 31, 2001,
the Company and its Subsidiary made no income tax provision as they
present tax losses amounting to ThCh$4,195,253.

As of December 31, 2001, the Company and its Subsidiary have rec-
ognized the effect of applying Technical Bulletin No. 71 issued by the
Chilean Accountants Association, in the balance of deferred income
tax assets and liabilities and in their respective complementary accounts.
The effect on net income of the application of deferred income taxes,
implied recognizing an income tax expense of ThCh$48,385.

The balances of deferred income tax assets and liabilities as of Decem-
ber 31, 2001, are as follows:
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El detalle de los impuestos diferidos al 31 de diciembre de 2000, de
haber sido contabilizado, es el siguiente:

Activo / Assets Pasivo / Liabilities
Concepto Corto plazo Largo plazo Corto plazo Largo plazo

M$ M$ M$ M$
Description Short-term Long-term Short-term Long-term

ThCh$ ThCh$ ThCh$ ThCh$

Provisión de vacaciones / Vacation provision 14.542
Efecto neto leasing / Net effect of leasing operations 1.710 19.676
Líneas telefónicas / Telephone lines 1.522
Pérdida tributaria / Tax losses 707.938
Gastos anticipados / Prepaid expenses 902
Desarrollo proyectos computacionales /
Development of computer projects 188.056
Adiciones bienes arrendados / Additions made on leased assets 33.313

Totales / Total 17.774 727.614 34.215 188.056

El plazo promedio ponderado estimado de reverso de los activos y pa-
sivos diferidos de largo plazo es de 6 años y 8 años, respectivamente.

Las cuentas complementarias relacionadas con los saldos no contabi-
lizados al 1 de enero de 2000 y registrados según lo dispone el Bole-
tín Técnico N°60 del Colegio de Contadores, presentan el siguiente
movimiento:

Saldo inicial Amortización y Saldo final Saldo período
Concepto al 01.01.2001 aplicación BT 71 al 31.12.2001 reverso

M$ M$ M$ en meses
Description Beginning balance Amortization & Ending balance Reversal period

as of 01.01.2001 application TB 71 as of 31.12.2001 balance
ThCh$ ThCh$ ThCh$ in months

De activo diferido / Deferred assets
Corto Plazo / Short-term 6.441 6.441 —.— —.—
Largo Plazo / Long-term 16.563 61 16.502 96
Pérdida tributaria / Tax losses 653.433 8.648 644.785

De pasivo diferido / Deferred liabilities
Corto Plazo / Short-term (88.701) (24.639) (64.062) 24
Largo Plazo / Long-term (24.601) (91) (24.510) 96

Totales / Total 563.135 (9.580) 572.715

La composición del gasto por impuesto es la siguiente:

The breakdown of deferred income taxes as of December 31, 2000,
had it been accounted for, would have been the following:

The weighted average estimated period of reversal for long-term de-
ferred assets and liabilities is 6 and 8 years, respectively.

Complementary accounts related to unaccounted balances as of Janu-
ary 1, 2000 and recorded according to Technical Bulletin No. 60 issued
by the Chilean Accountants Association, have had the following move-
ment:

The breakdown of income tax expense is as follows:
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(cargo) abono / (charge) credit
Gasto tributario corriente: / Current tax expense: 2001 / 2001

M$ / ThCh$

Efecto por impuesto diferido del ejercicio / Effect of deferred income taxes for the year (38.805)
Amortización cuentas complementarias / Amortization of complementary accounts (9.580)

Total gasto por impuesto / Total tax expense (48.385)

15.  Cambios en el Patrimonio

Las variaciones del patrimonio al 31 de diciembre de 2001, son las
siguientes:

Déficit
Sobreprecio acumulado

en venta período Utilidad
Capital de acciones desarrollo Pérdidas del
pagado Propias Accum. deficit Acumuladas Ejercicio Total

Movimiento Paid-in Contributive development Accum. Net income Patrimonio
Movement capital surplus period losses for the year Total

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$
Saldos al 01/01/01 /
Balance as of 01/01/01 5.552.283 20.900 (2.001.331) (2.099.834) 695.239 2.167.257
Imputación a déficit acumulado /
Imputation to accumulated deficit —.— —.— —.— 695.239 (695.239) —
Corrección monetaria /
Price-level restatement 77.500 —.— —.— (10.315) — 67.185
Disminución de capital / Capital decrease (3.052.283) (20.900) 2.001.331 1.071.852 —
Utilidad del ejercicio /
Net income for the year —.— —.— —.— — 1.034.373 1.034.373

Saldos al 31/12/01 /
Balances as of 31/12/01 2.577.500 —.— — (343.058) 1.034.373 3.268.815

a) Conforme lo dispone el artículo 33 del Reglamento de la Ley de
Sociedades Anónimas, por escritura pública de fecha 26 de agos-
to de 1999, otorgada en la Notaría de Santiago de don René
Benavente C., se dejó constancia de la circunstancia de haber
vencido el plazo de tres años fijado por la Junta Extraordinaria de
Accionistas para pagar la totalidad del aumento de capital. De
esta forma y atendido que 7.000 acciones no fueron suscritas ni
pagadas por los accionistas dentro del plazo señalado, el total de
las acciones suscritas y pagadas de la sociedad asciende a la fecha
a 140.500 acciones.

b) Con fecha 26 de marzo de 2001, en la Junta Extraordinaria de
Accionistas, se acordó lo siguiente:

a) Capitalizar la revalorización del capital pagado al 31 de di-
ciembre de 2000 (M$249.243) y el reajuste por el saldo de
sobreprecio en venta de acciones propias (M$20.900).

15. Changes in Shareholders’ Equity

Changes in shareholders’ equity as of December 31, 2001, are as fol-
lows:

a) In accordance with Article 33 of the Company’s Law, by public
deed dated August 26, 1999, signed before Santiago Notary René
Benavente C., evidence was left of the expiry of the three-year
deadline set by the Extraordinary Shareholders’ Meeting for pay-
ing the total capital increase. In that manner, and addressing the
issue that 7,000 shares were not subscribed or paid for by the
shareholders within the stated deadline, the Company’s total sub-
scribed and paid shares to date are 140,500 shares.

b) At Extraordinary Shareholders’ Meeting held on March 26, 2001,
the following was agreed upon:

a) Capitalize price-level restatement of paid-in capital as of De-
cember 31, 2000 (ThCh$249,243) and the readjustment of
the balance of contributed surplus (ThCh$20,900).
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b) Absorber contra el capital pagado la totalidad del déficit acu-
mulado en el período de desarrollo de M$2.001.331.

c) Absorber contra el capital pagado las pérdidas acumuladas al
cierre del ejercicio 2000 por un monto de M$1.071.852.

Como resultado de lo anterior, el capital social quedó reducido a
M$2.500.000, manteniendo el mismo número de acciones, esto es,
140.500 acciones.

Al cierre de los ejercicios, el “patrimonio mínimo” de la Sociedad
matriz es el siguiente:

2001
M$ / ThCh$

Capital pagado corregido / Restated paid-in capital 2.577.500
Sobreprecio en venta de acciones propias / Contributed surplus —.—
Déficit acumulado período de desarrollo / Accumulated deficit development period —.—
(Pérdidas) acumuladas / Accumulated (losses) (343.058)
Utilidad del ejercicio / Net income for the year 1.034.373

Patrimonio Contable / Shareholders’ Equity 3.268.815
Menos: / Less:
Desarrollo sistema computacional, operacional y comunicacional /
Development of computer, operating and communications system (631.689)

Patrimonio para S.V.S. / Shareholders’ Equity for the Superintendency of Securities and Insurance M$ / ThCh$ 2.637.126

Patrimonio para S.V.S. / Shareholders’ Equity for the Superintendency of Securities and Insurance UF / UF 162.158

Patrimonio exigido por S.V.S. / Shareholders’ Equity required by the Superintendency of Securities and Insurance UF / UF 30.000

Con fecha 9 de enero de 1996 mediante oficio Nº 00101 de la
Superintendencia de Valores y Seguros, la Sociedad matriz fue autori-
zada para rebajar sólo el 50% de los costos del desarrollo del sistema
computacional y operacional, para efectos de determinar el “Patri-
monio Mínimo”.

Con fecha 28 de octubre de 1997 mediante oficio Nº 05935 de la
Superintendencia de Valores y Seguros, la Sociedad matriz fue autori-
zada para reconocer como activos de largo plazo, a partir del 1º de
enero de 1997, los desembolsos incurridos en mejoras al sistema
computacional del DCV y en la incorporación de nuevas
funcionalidades al mismo. Estos desembolsos serán amortizados en
un plazo máximo de cuatro años (ver nota 11). Sin perjuicio de lo
antes señalado, para los efectos de determinar el patrimonio mínimo
que debe mantener la Sociedad matriz, de acuerdo a lo dispuesto en
la letra c) del artículo 18 de la Ley Nº 18.876, sólo deberá considerar-
se el 50% del saldo no amortizado de dichos desembolsos.

b) Absorb against paid-in capital the total accumulated deficit
development period of ThCh$2,001,331.

c) Absorb against paid-in capital the accumulated losses at year-
end 2000 in the amount of ThCh$1,071,852.

As a result of the above, stock capital was reduced to ThCh$2,500,000,
with the same number of shares, in other words, 140,500 shares.

At year end, the “minimum shareholders’ equity” of the Parent Com-
pany is as follows:

On January 9, 1996 by Official Letter No. 00101 issued by the Super-
intendency of Securities and Insurance, the Parent Company was au-
thorized to reduce only 50% of the development costs for the com-
puter and operating system, for the purposes of determining “Mini-
mum Shareholders’ Equity”.

On October 28, 1997 by Official Letter No. 05935 issued by the Super-
intendency of Securities and Insurance, the Parent Company was au-
thorized to recognize disbursements made in improving the DCV com-
puter system and in the incorporation of new functions to the same
system as long-term assets, effective January 1, 1997. These disburse-
ments shall be amortized over a maximum four-year period (see Note
11). Notwithstanding the above, for the purposes of determining the
minimum shareholders’ equity that the Parent Company must main-
tain, according to Letter c) of Article 18 of Law 18,876, only 50% of
the unamortized balance of those disbursements must be taken into
consideration.
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Los desembolsos a que hace referencia el párrafo anterior, comenza-
rán a ser amortizados en el ejercicio siguiente al que fueren
devengados.

16. Garantías y Compromisos:

a) Responsabilidad por custodia de valores

Al 31 de diciembre de 2001 la Sociedad matriz mantiene en custodia
instrumentos según el siguiente detalle:

Instrumentos / Instrument M$ / ThCh$

Renta fija / Fixed income 28.180.111.275
Renta variable / Variable income 6.725.876.316
Intermediación Financiera / Financial intermediation 4.171.742.786
Bonos reconocimiento / Social Security 5.305.370.076

Total / Total 44.383.100.453

La Sociedad mantiene por estos instrumentos seguros contratados
según las disposiciones de la Ley 18.876.

b) Responsabilidad por reparto de dividendos

Al 31 de diciembre de 2001 la Sociedad y su Filial registran en la
cuenta “otros pasivos circulantes” la responsabilidad por el pago de
dividendos de aquellos clientes a los cuales presta el servicio de Regis-
tro de accionistas. El monto registrado al cierre del ejercicio corres-
ponde a M$42.046.

Los fondos recibidos de los clientes de Registro de accionistas para el
pago de dividendos se incluye dentro de la cuenta “otros activos cir-
culantes” por M$42.759.

17.  Remuneraciones del Directorio:

Durante el ejercicio 2001 la Sociedad y su Filial han pagado M$ 60.511,
por concepto de remuneraciones a sus Directores.

18.  Transacciones de Acciones y Distribución de Accionistas:

Transacciones de acciones:

Durante los ejercicios 2001 no se registraron transacciones de accio-
nes.
Distribución de accionistas:

The disbursements referred to in the previous paragraph, will begin to
be amortized in the year following that in which they were accrued.

16. Guarantees and Commitments:

a) Responsibility for custody of securities

As of December 31, 2001 the Parent Company has the following in-
struments in custody:

The Company maintains for these instruments insurances according
to Law 18,876.

b) Responsibility to distribute dividends

As of December 31, 2001 the Company and its Subsidiary record in
the “other current liabilities” account the responsibility to pay divi-
dends to those clients to which it renders Shareholder Registry ser-
vices. The amount recorded at year-end is ThCh$42,046.

The funds received from clients in the Shareholders’ Registry for pay-
ment of dividends is included in the “other current assets” account in
the amount of ThCh$42,759.

17. Board of Directors’ Fees:

During 2001 the Company and its Subsidiary have paid ThCh$ 60,511,
in Directors’ fees.

18. Share Transactions and Shareholder Participation:

Share transactions:

During 2001 there were no share transactions.
Shareholder distribution:
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La Sociedad matriz presenta la siguiente composición accionaria al 31
de diciembre de 2001:

Participación Número de
Total % Accionistas

Total Number of
Tipo de accionista / Type of shareholder Participation % Shareholders

- 10% o más de participación / - holding 10% or more 93 4
- Menos de 10% de participación con / - Holding less than 10% with an
inversión igual o superior a UF 200 / Investment equal or exceeding UF 200 7 2

Total / Total 100 6

Al cierre del ejercicio no existen personas o grupos de personas con
acuerdo de actuación conjunta que tengan el carácter de controladores
en el marco de lo establecido por la Ley.

19.  Hechos Relevantes

a) Con fecha 30 de Noviembre de 2001, Depósito Central de Valo-
res S.A., suscribió un Contrato de Prestación de Servicios
Accionarios, por medio del cual encomienda a DCV Registros S.A.
(Filial), la administración de los Registros de Accionistas de las So-
ciedades con las que actualmente mantiene contrato vigente.

b) Con fecha 30 de Noviembre de 2001, se suscribió un Contrato de
Prestación de Servicios por medio del cual, DCV Registros S.A.
Filial, encarga a Depósito Central de Valores S.A. prestar servicios
legales, de contabilidad, recursos humanos, seguridad, auditoría
y otros. Se hace presente que la prestación de estos servicios por
parte de Depósito Central de Valores S.A., es excepcional y en
caso alguno a favor de terceros que no sean sus filiales o empre-
sas relacionadas, siendo a la fecha el referido contrato el único
suscrito para estos efectos.

c) En Junta General Ordinaria de Accionistas del Depósito Central
de Valores S.A., Depósito de Valores de fecha 28 de mayo de
2001, se procedió a renovar el Directorio, quedando conformado
por las siguientes personas:

Sergio Baeza Valdés Presidente
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-Presidente
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Mario Gómez Dubravcic Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director

The Parent Company has the following shareholder participation as of
December 31, 2001:

As of year-end there are no individuals or groups of individuals with
joint acting agreements that hold control in the framework of what is
established by Law.

19. Relevant Events

a) On November 30, 2001, Depósito Central de Valores S.A., sub-
scribed a Share Service Rendering Contract, by means of which it
entrusts DCV Registros S.A. (Subsidiary), with the administration
of the Shareholders’ Registries of the Companies with which it
currently has contracts.

b) On November 30, 2001, a Share Service Rendering Contract was
subscribed by means of which, DCV Registros S.A. Subsidiary en-
trusts Depósito Central de Valores S.A. to render legal, account-
ing, human resources, security, auditing and other services. It is
emphasized that the rendering of these services by Depósito Cen-
tral de Valores S.A., is exceptional and in no case in favor of third
parties that are not its subsidiaries or related companies, the men-
tioned contract is the only one that has been subscribed for this
purpose to date.

c) At General Ordinary Shareholders’ Meeting of Depósito Central
de Valores S.A., Depósito de Valores held on May 28, 2001, the
new Board of Directors was elected as follows:

Sergio Baeza Valdés President
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-president
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Mario Gómez Dubravcic Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director
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d) Con fecha 10 de abril de 2001 Depósito Central de Valores S.A. y
Servicios Abif S.A., constituyeron la sociedad DCV Registros S.A.,
que tendrá por objeto prestar el servicio de Administración de
Registro de Accionistas.

e) En Junta General Ordinaria de Accionistas del Depósito Central
de Valores S.A., Depósito de Valores de fecha 26 de marzo de
2001, se procedió a renovar el Directorio, quedando conformado
por las siguientes personas:

Sergio Baeza Valdés Presidente
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-Presidente
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Ricardo Doñas Echeverría Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director

f) En Sesión de Directorio N°1 de fecha 24 de septiembre de 2001
de la Sociedad Filial DCV Registros S.A., se procedió a nombrar el
Directorio, quedando conformado por las siguientes personas:

Sergio Baeza Valdés Presidente
Pablo Yrarrázaval Valdés Vicepresidente
Jorge Claude Bourdel Director
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Mario Gómez Dubravcic Director
Frank Leighton Castellón Director
José Antonio Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director

20.  Estados de Flujo de Efectivo:

Al 31 de diciembre de 2001, el rubro “otros desembolsos de inver-
sión” del ítem flujo originado por actividades de inversión, ascenden-
tes a M$ 707.305 , está constituido por los egresos efectuados por la
Sociedad matriz para el desarrollo de sistemas DCV.

d) On April 10, 2001 Depósito Central de Valores S.A. and Servicios
Abif S.A., formed CV Registros S.A., the purpose of which will be
to render Shareholder Registry Administration services.

e) At General Ordinary Shareholders’ Meeting of Depósito Central
de Valores S.A., epósito de Valores held on March 26, 2001, the
new Board of Directors was elected as follows:

Sergio Baeza Valdés President
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-president
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Ricardo Doñas Echeverría Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director

f) At Board of Directors Meeting No. 1 of the Subsidiary DCV Registros
S.A., held on September 24, 2001 the Board of Directors was
elected as follows:

Sergio Baeza Valdés President
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-president
Jorge Claude Bourdel Director
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Mario Gómez Dubravcic Director
Frank Leighton Castellón Director
José Antonio Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director

20. Statements of Cash Flows:

As of December 31, 2001, the “other investment disbursements” ac-
count of the items cash flows from investment activities, amounting
to ThCh$ 707,305, is made up of expenses made by the Parent Com-
pany for development of the DCV systems.
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21.  Hechos Posteriores:

Con fecha 2 de enero de 2002, Depósito Central de Valores S.A., Depó-
sito de Valores y DCV Registros S.A. adquirieron el 0,1% y 99,9% res-
pectivamente de los derechos sociales de la Sociedad Comber Servicios
Accionarios Ltda., con el propósito de seguir potenciando el negocio de
Registro de Accionistas en el cual opera DCV Registros S.A..

A juicio de la Administración, entre la fecha de cierre de los estados
financieros y la fecha de emisión del presente informe, no se han pro-
ducido otros hechos posteriores que puedan afectar significativamente
los presentes estados financieros.

21. Subsequent Events:

On January 2, 2001, Depósito Central de Valores S.A., Depósito de
Valores and DCV Registros S.A. acquired 0.1% and 99.9% respec-
tively of the rights of Sociedad Comber Servicios Accionarios Ltda., in
order to continue strengthening the business of Shareholders’ Regis-
try in which DCV Registros S.A. is involved.

In Management’s opinion, between the date of closing of these finan-
cial statements and the date of issuance of this report, there have
been no other subsequent events that could significantly affect these
financial statements.
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$ = Pesos chilenos
M$ = Miles de pesos
UF = Unidades de Fomento
US$ = Dólares estadounidenses

Ch$ = Chilean pesos
ThCh$ = Thousands of Chilean pesos
UF = The Unidad de Fomento, or UF, is an inflation-indexed peso

denominated monetary unit in Chile. The UF rate is set
daily in advance based on the change in the Chilean Con-
sumer Price Index in relation to the previous month

US$ = US dollars
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Informe de los Auditores Independientes

Señores Accionistas de
Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores:
Hemos efectuado una auditoría a los balances generales de Depósito
Central de Valores S.A. Depósito de Valores al 31 de diciembre de
2001 y 2000, y a los correspondientes estados de resultados y de flujo
de efectivo por los años terminados en esas fechas. La preparación de
dichos estados financieros (que incluyen sus correspondientes notas)
es responsabilidad de la administración de Depósito Central de Valo-
res S.A., Depósito de Valores. Nuestra responsabilidad consiste en emitir
una opinión sobre estos estados financieros, con base en las auditorías
que efectuamos.
Nuestras auditorías fueron efectuadas de acuerdo con normas de
auditoría generalmente aceptadas en Chile. Tales normas requieren que
planifiquemos y realicemos nuestro trabajo con el objeto de lograr un
razonable grado de seguridad que los estados financieros están exen-
tos de errores significativos. Una auditoría comprende el examen, a
base de pruebas, de evidencias que respaldan los importes y las infor-
maciones revelados en los estados financieros. Una auditoría compren-
de, también, una evaluación de los principios de contabilidad utilizados
y de las estimaciones significativas hechas por la administración de la
Sociedad, así como una evaluación de la presentación general de los
estados financieros. Consideramos que nuestras auditorías constituyen
una base razonable para fundamentar nuestra opinión.
Para el ejercicio 2001, los presentes estados financieros han sido prepa-
rados para reflejar la situación financiera individual de Depósito Central
de Valores S.A., Depósito de Valores, a base de los criterios descritos en
nota 2(a), antes de proceder a la consolidación, línea a línea, de los
estados financieros de la filial detallada en Nota 9). En consecuencia,
para su adecuada interpretación, los estados financieros individuales al
31 de diciembre de 2001 deben ser leídos y analizados en conjunto con
los estados financieros consolidados de Depósito Central de Valores
S.A., Depósito de Valores y Filial, los que son requeridos por los princi-
pios de contabilidad generalmente aceptados en Chile.
En nuestra opinión, los mencionados estados financieros presentan ra-
zonablemente, en todos sus aspectos significativos, la situación finan-
ciera individual de Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valo-
res al 31 de diciembre de 2001 y 2000, y los resultados de sus operacio-
nes y el flujo de efectivo por los años terminados en esas fechas, de
acuerdo con los criterios contables descritos en la Nota 2(a).

Report of Independent Accountants (Translation of a report originally issued in Spanish)

Santiago, January 4, 2002Santiago, 04 de enero de 2002

Juan Francisco Martínez A.
ARTHUR ANDERSEN – LANGTON CLARKE

To the Shareholders of
Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores:
We have audited the accompanying balance sheets of Depósito Cen-
tral de Valores S.A. Depósito de Valores as of December 31, 2001 and
2000, and the related statements of income and cash flows for the
years then ended. These financial statements (which include their re-
lated notes) are the responsibility of the Company’s management. Our
responsibility is to express an opinion on these financial statements,
based on our audits.
We conducted our audit in accordance with generally accepted audit-
ing standards in Chile. Those standards require that we plan and per-
form the audit to obtain reasonable assurance about whether the fi-
nancial statements are free of material misstatement. An audit includes
examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and dis-
closures in the financial statements. An audit also includes assessing
the accounting principles used and significant estimates made by man-
agement, as well as evaluating the overall financial statement presen-
tation. We believe that our audits provide a reasonable basis for our
opinion.
The 2001 financial statements have been prepared to reflect the indi-
vidual financial situation of Depósito Central de Valores S.A., Depósito
de Valores, based on the criteria described in Note 2(a), before pro-
ceeding to consolidation, line per line of the financial statements of
the subsidiary detailed in Note 9). Therefore, for their adequate inter-
pretation, the individual financial statements as of December 31, 2001
should be read and analyzed together with the consolidated financial
statements of Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores
and Subsidiary, which are required by generally accepted accounting
principles in Chile.
In our opinion, the financial statements referred to above present fairly,
in all material respects, the individual financial position of Depósito
Central de Valores S.A., Depósito de Valores as of December 31, 2001
and 2000, and the results of its operations and its cash flows for the
years then ended, in conformity with the accounting criteria described
in Note 2(a).
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Balances Generales Individuales /

al 31 de diciembre de / as of december 31,

  Activos / Assets 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Activo Circulante / Current Assets
Disponible / Cash 59.309 65.574
Depósito a plazo / Time deposits 191.412 —.—
Valores negociables / Marketable securities 239.732 670.504
Deudores por venta (neto) / Trade accounts receivable (net) 654.554 506.734
Documentos por cobrar / Notes receivable 21.637 1.743
Deudores varios / Sundry debtors 5.459 1.052
Documentos y cuentas por cobrar a empresas relacionadas /
Notes and accounts receivable from related companies 13.256 —.—
Impuestos por recuperar / Recoverable taxes 9.525 7.468
Gastos pagados por anticipado / Prepaid expenses 225.209 190.575
Impuesto diferido / Deferred income taxes 108.315 —.—
Otros activos circulantes / Other current assets 60.239 —.—

Total activo circulante / Total Current Assets 1.588.647 1.443.650

Activo Fijo / Property, plant and equipment
Construcciones y obras de infraestructura / Buildings and infrastructure works 293.553 277.266
Maquinarias y equipos / Machinery and equipment 860.375 773.099
Otros activos fijos / Other property, plant and equipment 2.335.254 1.989.189
Depreciación acumulada / Accumulated depreciation (957.086) (867.893)

Total activo fijo / Total property, plant and equipment 2.532.096 2.171.661

Otros Activos / Other assets
Inversión en empresa relacionada / Investment in related company 93.160 —.—
Intangibles / Intangibles 272.985 369.870
Otros / Others 1.266.348 1.117.238

Total otros activos / Total other assets 1.632.493 1.487.108

Total activos / Total assets 5.753.236 5.102.419

Individual Balance Sheets
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   Pasivos y Patrimonio / Liabilities and Shareholders’ Equity 2001 2000
M$ / ThCh$  M$ / ThCh$

Pasivo Circulante / Current liabilities
Obligaciones con bancos - corto plazo / Obligations with banks - short-term 829.079 1.044.853
Cuentas por pagar / Accounts payable —.— 374.289
Obligaciones por leasing - corto plazo / Lease obligations - short-term 72.775 69.235
Acreedores varios / Sundry creditors 244.606 274.533
Documentos y cuentas por pagar a empresas relacionadas /
Notes and accounts payable to related companies 48.275 —.—
Provisiones / Provisions 332.898 284.862
Retenciones / Withholdings 37.256 38.285
Impuesto diferido / Deferred income taxes 658 27.822
Otros Pasivos circulantes / Other current liabilities 61.245 5.962

Total pasivo circulante / Total current liabilities 1.626.792 2.119.841

Pasivo Largo Plazo / Long-term liabilities
Obligaciones por leasing largo - plazo / Long-term leasing obligations 645.840 718.476
Impuestos diferidos a largo plazo / Long-term deferred income taxes 211.789 29.660

Total pasivo largo plazo / Total long-term liabilities 857.629 748.136

Patrimonio / Shareholders’ Equity
Capital pagado / Paid-in capital 2.577.500 5.724.404
Sobreprecio en venta de acciones propias / Contributed surplus —.— 21.548
Déficit acumulado período de desarrollo / Accumulated deficit development period —.— (2.063.372)
Pérdidas acumuladas / Accumulated losses (343.058) (2.164.929)
Utilidad del ejercicio / Net income for the year 1.034.373 716.791

Total patrimonio / Total shareholders’ equity 3.268.815 2.234.442

Total pasivos y patrimonio / Total liabilities and shareholders’ equity 5.753.236 5.102.419
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Estados de Resultados Individuales /

Por los ejercicios terminados al 31 de diciembre de /
For the years ended as of december 31,

2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Resultado Operacional / Operating Result
Ingresos de explotación / Operating revenues 4.688.626 3.641.120
Costo de explotación (menos) / Operating cost (less) (2.701.596) (2.100.085)

Margen de explotación / Gross margin 1.987.030 1.541.035
Gastos de administración y ventas / Administration and selling expenses (762.892) (619.238)

Resultado operacional / Operating result 1.224.138 921.797

Resultado no Operacional / Non-operating income
Ingresos financieros / Interest income 32.932 40.471
Otros ingresos fuera de explotación / Other non-operating income 11.389 1.549
Pérdida en inversión en empresas relacionadas / Loss on investment in related companies (9.238) —.—
Gastos financieros / Financial expenses (130.630) (160.545)
Otros egresos fuera de explotación / Other non-operating expense (40.152) (1.595)
Corrección monetaria / Price-level restatement (5.681) (27.406)

Resultado no operacional / Non-operating result (141.380) (147.526)

Resultado antes de impuesto / Income before taxes 1.082.758 774.271
Impuesto a la renta / Income tax (48.385) (57.480)

Utilidad del ejercicio / Net income for the year 1.034.373 716.791

Individual Statements of Income
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Estado de Flujo de Efectivo Individuales /

Por los ejercicios terminados al 31 de diciembre de /
For the year ended, as of december 31,

2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Flujo Originado por Actividades de la Operación / Cash Flows from Operating Activities:
Recaudación de deudores por venta / Collection of trade accounts receivable 4.520.913 3.348.295
Ingresos financieros percibidos / Interest income received 32.932 40.471
Otros ingresos percibidos / Other income received 11.389 1.548
Pago a proveedores, personal y otros / Payments to suppliers, personnel and others (2.989.079) (1.936.151)
Intereses pagados / Interest paid (167.502) (158.612)
Otros gastos pagados / Other expenses paid (43.349) (4.549)

Flujo neto positivo originado por actividades de la operación /
Cash flows provided by operating activities 1.365.304 1.291.002

Flujo Originado por Actividades de Financiamiento: / Cash Flows from Financing Activities:
Pago de préstamos / Payment of borrowings (199.900) (49.930)

Flujo neto (negativo) originado por actividades de financiamiento /
Net cash flows used in financing activities (199.900) (49.930)

Flujo Originado por Actividades de Inversión: / Cash Flows from Investment Activities:
Ventas de activo fijo / Sale of property, plant and equipment 5.470 1.549
Incorporación de activos fijos / Purchases of property, plant and equipment (602.445) (503.213)
Inversiones en empresas relacionadas / Investments in related companies (102.400) -
Otros desembolsos de inversión / Other investment disbursements (703.965) (522.419)

Flujo neto (negativo) originado por actividades de inversión /
Net cash flows used in Investment activities (1.403.340) (1.024.083)

Individual Statements of Cash flow
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Estado de Flujo de Efectivo Individuales /

2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Flujo neto total (negativo) positivo del período /
Total net (decrease) increase in cash and cash equivalents for the year (237.936) 216.989

Efecto de la Inflación sobre el Efectivo y Efectivo Equivalente /
Effect of Inflation on Cash and Cash Equivalents (7.689) (17.070)

Variación neta del Efectivo y Efectivo Equivalente /
Net (Decrease) Increase in Cash And Cash Equivalents (245.625) 199.919

Saldo Inicial de Efectivo y Efectivo Equivalente /
Cash and Cash Equivalents - beginning of year 736.078 536.159

Saldo Final de Efectivo y Efectivo Equivalente /
Cash and Cash Equivalents - end of year 490.453 736.078

Por los ejercicios terminados al 31 de diciembre de / For the years ended as of december 31,
Continuación / Continued

Individual Statements of Cash flow
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Estado de Flujo de Efectivo /

Por los ejercicios terminados al 31 de diciembre de / For the years ended as of december 31,
Continuación / Continued

2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Utilidad del ejercicio /Net income for the year 1.034.373 716.791
Resultado en venta de activo: / Proceeds from sale of assets:
(Utilidad) en venta activo fijo / (Proceeds) from sale of property, plant and equipment —.— —.—
Cargos (abonos) que no representan flujo de efectivo: /
Charges (credits) which do not involve cash flows:
Depreciación del ejercicio / Depreciation for the year 186.648 312.587
Pérdida en inversión empresa relacionada / Loss on investment in related company 9.238 —.—
Amortización de intangibles y otros / Amortization of intangibles and others 685.468 285.840
Corrección monetaria neta / Price-level restatement 5.681 27.405

Variación de activos, que no afectan el flujo de efectivo: /
Changes in assets which do not affect cash flows:

(Aumento) de deudores por venta / (Increase) in trade accounts receivable (147.820) (232.317)
(Aumento) de deudores varios / (Increase) in sundry debtors (4.408) —.—
(Aumento) de gastos anticipados / (Increase) in prepaid expenses (34.634) (23.485)
(Aumento) disminución de otros activos / (Increase) decrease in other assets (80.798) 11.673

Variación de pasivos, que no afectan al flujo de efectivo: /
Changes in liabilities which do not affect cash flows:

Aumento de intereses por pagar / Increase in interest payable —.— 3.528
Aumento (Disminución) de acreedores varios / Increase (decrease) in other creditors (29.926) 16.614
Aumento de documentos por pagar / Increase in sundry creditors —.— 4.416
Aumento neto de impuesto a la renta por pagar / Net increase in income tax payable 46.651 57.480
Aumento de provisión / Increase in provisions 48.035 111.436
Aumento (Disminución) de retenciones / Increase (decrease) in withholdings (67) 14.928
(Disminución) de otros pasivos circulantes / (Decrease) in other current liabilities (353.137) (15.894)

Flujo Neto Positivo Originado por Actividades de la Operación /
Cash flows provided by Operating activities 1.365.304 1.291.002

Statements of Cash flow

CONCILIACIÓN ENTRE EL FLUJO NETO ORIGINADO POR ACTIVIDADES DE LA OPERACIÓN Y EL RESULTADO DEL EJERCICIO /
RECONCILIATION OF NET CASH FLOW FORM OPERATING ACTIVITIES AND INCOME FOR THE YEAR
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Notas a los Estados Financieros

Notes to the Financial Statements

1. Constitución de la Sociedad:

Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores, se constituyó
mediante escritura pública de fecha 15 de marzo de 1993, otorgada
ante el Notario de Santiago señor René Benavente Cash, cuyo extrac-
to fue publicado en el Diario Oficial con fecha 22 de marzo de 1993.

La Sociedad se encuentra sujeta a las disposiciones de la Ley Nº 18.876
de 1989 y a las instrucciones impartidas por la Superintendencia de
Valores y Seguros.

La Sociedad no requiere inscripción en el Registro de Valores.

Mediante Resolución Exenta Nº 264 del 29 de diciembre de 1993, la
Superintendencia de Valores y Seguros autorizó el funcionamiento de
la Sociedad como «Depósito de Valores» y aprobó su Reglamento In-
terno y el Contrato de Depósito a utilizar por la misma.

2. Principales Criterios Contables Aplicados:

a) General:
Los estados financieros por el ejercicio terminado al 31 de diciembre
de 2001 han sido preparados de acuerdo a principios de contabilidad
generalmente aceptados en Chile, excepto por la inversión en filial, la
que está registrada en una sola línea del balance general a su valor
patrimonial proporcional, y por lo tanto, no ha sido consolidada línea
a línea. Este tratamiento no modifica el resultado neto del ejercicio ni
el patrimonio.

Estos estados financieros han sido emitidos sólo para efectos de hacer
un análisis individual de la Sociedad y, en consideración a ello, deben
ser leídos en conjunto con los estados financieros consolidados, que
son requeridos por los principios de contabilidad generalmente acep-
tados en Chile.

Al 31 de diciembre de 2000, la sociedad no había constituido su filial
DCV Registros S.A. (formada el 10 de abril de 2001), razón por la cual
no se efectuó ningún proceso de consolidación.

1. Incorporation of the Company:

Depósito Central de Valores S.A., Depósito de Valores, was incorpo-
rated by public deed signed before Santiago Notary Mr. René Benavente
Cash on March 15, 1993. The excerpt was published in the Official
Gazette on March 22, 1993.

The Company is governed by Law No. 18,876 dated 1989 and the
instructions issued by the Superintendency of Securities and Insurance.

The Company does not require registration with the Securities Regis-
try.

By means of Exempt Resolution No. 264 dated December 29, 1993,
the Superintendency of Securities and Insurance authorized the Com-
pany to operate as “Depósito de Valores” and approved its By-laws
and the Deposit Contract used by the Company.

2. Significant Accounting Principles:

a) General:
The financial statements for the year ended as of December 31, 2001
have been prepared according to generally accepted accounting prin-
ciples in Chile, except for the investment in subsidiary, which is re-
corded in a single line of the balance sheet at its proportional equity
value, and for this reason it has not been consolidated line by line. This
treatment does not modify net income for the year or shareholders’
equity.

These financial statements have been issued solely for the purpose of
making an individual analysis of the Company, and therefore they
should be read together with the consolidated financial statements,
that are required by the generally accepted accounting principles in
Chile.

As of December 31, 2000, the Company had not formed its subsidiary
DCV Registros S.A. (formed April 10, 2001); therefore there was no
consolidation process.



DEPOSITO CENTRAL DE VALORES 59DEPOSITO CENTRAL DE VALORES

b) Period Covered:
The individual financial statements cover the periods ended as of De-
cember 31, 2001 and 2000, respectively.

c) Price-level restatement:
In accordance with generally accepted accounting principles in Chile,
the Company has price-level restated its non-monetary assets and li-
abilities, shareholder’s equity and revenue accounts with a charge and/
or credit to income for the year. To allow for an adequate comparison,
the financial statements of the previous period have been restated by
3.1%.

d) Basis of conversion
Assets and liabilities in unidades de fomento have been converted to
pesos using the conversion factor at year-end as follows:

b) Períodos cubiertos:
Los estados financieros individuales cubren los ejercicios terminados al
31 de diciembre de 2001 y 2000, respectivamente.

c) Corrección monetaria:
De acuerdo con principios contables generalmente aceptados en Chile,
la Sociedad ha corregido monetariamente sus activos y pasivos no mo-
netarios, patrimonio y cuentas de resultado con cargo y/o abono a los
resultados del ejercicio. Para permitir su adecuada comparación, los es-
tados financieros del ejercicio anterior han sido actualizados en un 3,1%.

d) Bases de conversión:
Los activos y pasivos en unidades de fomento se presentan converti-
dos a pesos de acuerdo al factor de conversión vigente al cierre del
ejercicio según el siguiente detalle:

2001 2000
$ / Ch$ $ / Ch$

Unidad de Fomento (UF) 16.262,66 15.769,92

e) Valores negociables y depósitos a plazo:
Los valores negociables corresponden a inversiones en cuotas de fondos
mutuos, valorizadas al valor de rescate de la cuota al cierre del ejercicio.

Los depósitos a plazo se presentan al valor de adquisición más los
reajustes e intereses devengados al cierre del ejercicio.

f) Activo fijo:
Los bienes del activo fijo se presentan a su costo de adquisición corre-
gidos monetariamente.

La depreciación del activo fijo se determina sobre la base de los años
de vida útil estimada de los bienes, de acuerdo con el método de
depreciación lineal. El cargo a resultados por este concepto ascendió a
M$ 186.648 en 2001 (M$ 312.587 en 2000).

g) Activos en leasing:
Los activos fijos adquiridos a través del sistema de leasing financiero se
presentan valorizados de acuerdo a lo señalado en el Boletín Técnico
Nº 22 del Colegio de Contadores de Chile A.G.. Estos activos corres-
ponden principalmente a contratos de arrendamiento con opción de
compra (Leasing), celebrados con fecha 21 de julio de 1994, con la
Compañía de Seguros de Vida Consorcio Nacional de Seguros S.A.,
quien es jurídicamente la propietaria de dichos bienes. El valor del
arrendamiento está expresado en U.F. con una duración de 15 años y
un período de gracia de 10 meses.

e) Marketable securities and time deposits:
Marketable securities are investments in mutual funds units, valued at
the unit’s redemption value at year-end.

Time deposits are carried at purchase price plus readjustments and
interest accrued at year-end.

f) Property, plant and equipment:
Property, plant and equipment is carried at price-level restated pur-
chase cost.

Depreciation of property, plant and equipment is determined using
the straight-line method based on the estimated remaining useful lives
of the assets. The charge to net income amounted to ThCh$ 186,648
in 2001. (ThCh$ 312.587 in 2000).

g) Leased assets:
Property, plant and equipment acquired through a financial leasing
system are recorded in accordance with Technical Bulletin No. 22 is-
sued by Chilean Accountants Association. These assets are mainly rental
contracts with an option to purchase (leasing) signed on July 21, 1994,
with Compañía de Seguros de Vida Consorcio Nacional de Seguros
S.A., which is the legal owner of those assets. The rental value is ex-
pressed in U.F. with a duration of 15 years and a grace period of 10
months.
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h) Otros activos – largo plazo:
Corresponde principalmente a los costos incurridos en el desarrollo de
los sistemas computacionales, comunicacionales y operativos, necesa-
rios para la operación de la Sociedad, los cuales se amortizan en un
período de 4 años, de conformidad a instrucciones específicas impar-
tidas por la Superintendencia de Valores y Seguros.

i) Inversión en empresas relacionadas:
Corresponden a la inversión permanente de la Sociedad en empresas
relacionadas. Esta inversión se presenta valorizada de acuerdo al mé-
todo del valor patrimonial proporcional (V.P.P.) sobre la base de los
estados financieros auditados de la Filial al 31 de diciembre de 2001.
Los resultados en estas inversiones se han reconocido sobre base
devengada, según lo dispuesto el Boletín Técnico N° 42 del Colegio de
Contadores de Chile A.G. y la Circular N°368 de la Superintendencia
de Valores y Seguros.

j) Impuesto a la renta e impuestos diferidos:
La provisión de impuesto a la renta se determina de acuerdo a la legis-
lación tributaria vigente, no existiendo efecto en resultados por este
concepto, debido a que la Sociedad presenta pérdidas tributarias al
cierre de ambos ejercicios.

Al 31 de diciembre de 2001, la Sociedad ha reconocido contablemente
los efectos de los impuestos diferidos originados por las diferencias en
el tratamiento financiero y tributario de ciertas partidas (diferencias de
carácter temporal), de conformidad a lo establecido por la circular
N°1466 de la Superintendencia de Valores y Seguros y al Boletín Téc-
nico N° 60 y Boletines Complementarios del Colegio de Contadores
de Chile A.G.

k) Ingresos de la explotación:
La Sociedad registra sobre base devengada los ingresos generados
producto de la operación del giro del negocio.

l) Software computacional:
Al cierre de los estados financieros la sociedad registra en una cuenta
del activo fijo, bajo la denominación de paquetes computacionales,
los software y sus respectivas licencias desarrollados por proveedores
externos, los cuales se amortizan en un período de 4 años, de confor-
midad a instrucciones específicas impartidas por la Superintendencia
de Valores y Seguros.

m) Efectivo y efectivo equivalente:
Para efectos de la preparación del estado de flujo de efectivo de acuer-
do a lo señalado en el Boletín Técnico Nº 50 del Colegio de Contado-

h) Other assets – long-term:
Other long-term assets are mainly the costs incurred in developing the
computer, communications and operative systems necessary for the
Company to operate. These are amortized over a period of 4 years, in
conformity with specific instructions established by the Superinten-
dency of Securities and Insurance.

i) Investments in related companies:
Investments in related companies are the Company’s permanent in-
vestments in related companies. This investment is presented valued
according to the Proportional Equity method on the basis of the
Subsidiary’s audited financial statements as of December 31, 2001.
Income from these investments has been recognized on an accrual
basis, in accordance with Technical Bulletin No. 42 issued by the Chil-
ean Accountants Association and Circular No. 368 issued by the Su-
perintendency of Securities and Insurance.

j) Income taxes and deferred income taxes:
The income tax provision is determined in accordance with current tax
regulations. There is no effect on net income for this concept, as the
Company has tax losses at both year-ends.

As of December 31, 2001, the Company has recognized in their ac-
counting the effects of deferred income taxes arising from differences
in the financial and tax treatment of certain items (differences that are
of a temporary nature), in accordance with Circular No. 1466 issued
by the Superintendency of Securities and Insurance and Technical Bul-
letin No. 60 and subsequent bulletins issued by the Chilean Accoun-
tants Association

k) Operating income:
The Company recorded income generated by the company’s normal
line of business on an accrual basis.

l) Computer software:
At the closing date of these financial statements the Company has a
property, plant and equipment account called computer packages,
software and their respective licenses developed by external suppliers,
which are amortized over a period of 4 years, in accordance with spe-
cific instructions established by the Superintendency of Securities and
Insurance.

m) Cash and cash equivalents:
In order to prepare the statement of cash flows in accordance with
Technical Bulletin No. 50 issued by the Chilean Accountants Associa-



DEPOSITO CENTRAL DE VALORES 61DEPOSITO CENTRAL DE VALORES

res de Chile A.G., la Sociedad ha considerado como efectivo equiva-
lente las inversiones en cuotas de fondos mutuos de renta fija e inver-
siones en depósitos a plazo fijo.

3. Cambios Contables:

Durante el ejercicio 2001 no existieron cambios contables que pudieran
afectar significativamente la comparación de estos estados financieros.

4. Corrección Monetaria

Como resultado de la aplicación de las normas de corrección moneta-
ria señaladas en la nota 2 (c), se originó un cargo neto a los resultados
del ejercicio 2001 por un monto de M$ 5.681 (cargo neto en 2000 de
M$ 27.406), según el siguiente detalle:

Abono (Cargo) a resultados /  Credit (Charge) to Results
Rubro / Account 2001 2000

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$
Activo circulante / Current Assets 2.079 5.893
Activo fijo / Property, plant and equipment 74.124 98.083
Otros activos / Other assets 55.064 49.933
Pasivo circulante / Current liabilities (19.681) (56.866)
Pasivo largo plazo / Long-term liabilities (20.654) (33.660)
Patrimonio / Shareholders’ Equity (67.185) (68.126)
Cuentas de resultado / Income statements accounts (29.428) (22.663)

Total corrección monetaria neta / Total net price-level restatement (5.681) (27.406)

5. Valores Negociables y Depósitos a Plazo:

El detalle de las cuotas de fondos mutuos al 31 de diciembre de 2001 y
2000, valorizadas de acuerdo a lo señalado en nota 2 (e), es el siguiente:

Cantidad de cuotas Valor de la cuota $ Saldo M$
2001 Number of units Unit Value Ch$ Balance ThCh$

Banedwards Corporativo / Banedwards Corporativo 3.084,9775 17.056,5494 52.619
Banedwards Performance / Banedwards Performance 24.193,5863 2.441,0808 59.059
Banchile Operacional / Banchile Operacional 18.812,6732 6.806,8149 128.054

Total valores negociables / Total marketable securities 239.732

tion, the Company has considered investments in fixed income mutual
funds units and investments in fixed time deposits as cash and cash
equivalents.

3. Accounting Changes:

There were no accounting changes during 2001 that could signifi-
cantly affect the comparison of these financial statements.

4. Price-level restatement:

The application of price-level restatement as stated in Note 2 (c), origi-
nated a net charge to net income for 2001 in the amount of ThCh$
5,681 (net charge to income for 2000 ThCh$ 27,406), as follows:

5. Marketable securities and time deposits:

The breakdown of mutual funds units as of December 31, 2001 and
2000, valued according to Note 2 (e), is as follows:
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Cantidad de cuotas Valor de la cuota $ Saldo M$
2000 Number of units Unit Value Ch$ Balance ThCh$

Santiago - Flexible / Santiago - Flexible 105.178,7512 1.477,8746 155.442
Banedwards-Performance / Banedwards-Performance 42.980,2952 2.411,1275 103.631
Banedwards-Corporativo / Banedwards-Corporativo 3.232,5943 16.455,8219 53.195
Sudamericano Valoriza / Sudamericano Valoriza 117.652,1132 1.524,6120 179.373
Santander Money Market / Santander Money Market 20.133,8218 2.708,8282 54.539
Santander Rentamas / Santander Rentamas 55.924,5152 2.223,0634 124.324

Total valores negociables / Total marketable securities 670.504

El detalle de los depósitos a plazo al 31 de diciembre de 2001, valori-
zadas de acuerdo a lo señalado en nota 2 (e), es el siguiente:

Fecha de Tasa de Interés
Institución / Institution Capital Vencimiento interés en Devengado Total

Capital Maturity Rate of Accrued
Date interest in Interest Total

M$ / ThCh$ $ (*) / Ch$ (*) M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Banco de A. Edwards 100.570 07–01-2002 0,52% 405 100.975
Banco Crédito e Inversiones 90.000 03-01-2002 0,54% 437 90.437

842 191.412

(*): Tasa de interés a 30 día

6. Gastos pagados por anticipado:

Al 31 de diciembre de 2001 y 2000, bajo este rubro se encuentran
registrados los siguientes conceptos:

Cuenta / Concept: 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Seguros anticipados / Prepaid insurance 216.051 184.563
Otros gastos anticipados / Other prepaid expenses 9.158 6.012

Total / Total 225.209 190.575

La Sociedad mantiene seguros por los instrumentos custodiados se-
gún las disposiciones de la Ley 18.876.

7. Activo Fijo

Bajo este rubro se incluyen todos los bienes necesarios para el funcio-
namiento operacional de la Sociedad, valorizados de acuerdo a lo in-
dicado en la Nota 2(f) y 2(g):

The breakdown of time deposits as of December 31, 2001, valued
according to Note 2 (e), is as follows:

(*): Interest rate at 30 days

6. Prepaid expenses:

As of December 31, 2001 and 2000, prepaid expenses includes the
following concepts:

The Company has insurance covering instruments in custody in accor-
dance with Law 18,876.

7. Property, plant and equipment

Property, plant and equipment includes all assets necessary to operate
the Company, valued as indicated in Note 2(f) and 2(g):
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 Rubro / Caption 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Instalaciones oficinas / Office installations 293.553 277.266

Construcciones y obras de infraestructura / Buildings and infrastructure works 293.553 277.266

Equipos computacionales / Computer equipment 423.672 352.840
Máquinas y equipos de oficina / Office machinery and equipment 97.636 87.479
Muebles y útiles / Furniture and fixtures 339.067 332.780

Maquinarias y equipos / Machinery and equipment 860.375 773.099

Equipos electrodomésticos / Electro-domestic equipment —.— 1.417
Herramientas / Tools —.— 2.213
Terrenos en leasing / Leased land 68.322 68.322
Instalaciones en leasing / Leased installations 389.815 389.817
Edificio en leasing / Leased building 807.161 807.163
Maquinaria y equipos en leasing / Leased machinery and equipment —.— 7.827
Paquetes computacionales / Computer packages 879.764 683.292
Otros activos fijos / Other property, plant and equipment 190.192 29.138

Otros activos fijos / Other property, plant and equipment 2.335.254 1.989.189

Depreciación acumulada / Accumulated depreciation (957.086) (867.893)

Total activo fijo neto / Total net property, plant and equipment 2.532.096 2.171.661

Los activos en leasing no son jurídicamente de propiedad de la socie-
dad, hasta que ejerza la respectiva opción de compra.

8. Saldos y transacciones con entidades relacionadas:

a) Saldos: Al cierre de los ejercicios 2001 y 2000, los estados finan-
cieros incluyen los siguientes saldos:

Documentos y cuentas por cobrar / Notes and accounts receivable 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

DCV Registros S.A. (*) / DCV Registros S.A. (*) 13.256 —.—

Total / Total 13.256 —.—

(*): Corresponde a la facturación de los servicios de administra-
ción del mes de diciembre de 2001.

Documentos y cuentas por pagar / Notes and accounts payable 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

DCV Registros S.A. (*) / DCV Registros S.A. (*) 48.275 —.—

Total / Total 48.275 —.—

(*): Corresponde a la facturación por los Servicios de Adminis-
tración de los Registros de Accionistas del mes de diciembre
de 2001.

Leased assets are not legally owned by the Company until they exer-
cise the respective option to purchase.

8. Balances and transactions with related entities:

a) Balances: At year-end 2001 and 2000, the financial statements
included the following balances:

(*):Corresponds to billing for administration services for Decem-
ber 2001.

(*):Corresponds to billing for Shareholders’ Registries Administra-
tion Services for December 2001.
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b. Transacciones: Al cierre del ejercicio 2001, los estados financieros
incluyen las siguientes transacciones entre partes relacionadas:

Monto Transacciones Gastos Ingresos
Sociedad / Company Transacción / Transaction Transaction Amount Expenses Income

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

DCV Registros S.A. Administración Caja 100.000 —.— —.—
DCV Registros S.A. Prestación de Servicios Accionarios 48.275 40.066 —.—
DCV Registros S.A. Servicios de Administración 5.225 —.— 5.225
DCV Registros S.A. Cuenta Corriente mercantil 8.031 —.— —.—

Total 40.066 5.225

Durante el ejercicio 2000, no se efectuaron transacciones con en-
tidades relacionadas.

9. Inversiones en empresas relacionadas:

El detalle del saldo incluido bajo este rubro, es el siguiente:

N° de % Patrimonio Resultado Resultado Valor Patrimonial
Sociedades Acciones Participación Sociedad del Período devengado Proporcional

Company’s
No. of % Shareholders’. Net income Accrued Proportional

Companies Shares Participation equity for the year income Equity Value
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

DCV Registros S.A. (*) 1.000.000 99,99 93.161 (9.239) (9.238) 93.160

Totales / Totals (9.238) 93.160

(*): Sociedad filial fue constituida con fecha 10 de abril de 2001.

Al 31 de diciembre de 2000 no hay inversiones en otras sociedades.

10. Intangibles:

El detalle del saldo incluido bajo este rubro, es el siguiente:

Descripción / Description 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Líneas telefónicas / Telephone lines —.— 13.515
Inversión cartera registro de accionistas / Investment shareholders’ registry portfolio 374.379 374.289
Amortización líneas telefónicas / Amortization telephone lines —.— (10.135)

Amortización inversión cartera registro de accionistas /
Amortization investment shareholders’ registry portfolio (101.394) (7.799)

Total intangibles / Total intangibles 272.985 369.870

b. Transactions: As of year-end 2001, the financial statements in-
cluded the following transactions between related parties.

During 2000, there were no transactions with related entities.

9. Investments in related companies:

The breakdown of Investments in related companies is as follows:

(*): Subsidiary company was formed on April 10, 2001.

As of December 31, 2000 there are no investments in other companies.

10. Intangibles:

The breakdown of the balance included under intangibles, is as follows:
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Durante el mes de diciembre de 2000 se materializó la compra de la
cartera de contratos de administración de Registro de Accionistas a
Stock S.A., sobre los cuales la Sociedad presta dicho servicio de admi-
nistración a contar de esa fecha. La inversión total ascendió a
UF␣ 23.020,78, la cual se amortiza linealmente de acuerdo al período
estimado de recuperación de la inversión, el cual corresponde a 48
meses a contar de diciembre de 2000.

11. Otros Activos – Largo Plazo:

El detalle del saldo incluido bajo este rubro, valorizado de acuerdo a lo
señalado en nota 2 (h), es el siguiente:

Descripción / Description 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Desarrollo sistema DCV 1997 / Development of DCV system 1997 —.— 323.399
Amortización desarrollo de sistemas 1997 / Amortization of systems development 1997 —.— (242.549)
Desarrollo sistema DCV 1998 / Development of DCV system 1998 338.564 338.564
Amortización desarrollo de sistemas 1998 / Amortization of systems development 1998 (253.923) (169.282)
Desarrollo sistema DCV 1999 / Development of DCV system 1999 435.477 435.477
Amortización desarrollo de sistemas 1999 / Amortization of systems development 1999 (217.738) (108.869)
Desarrollo sistema DCV 2000 / Development of DCV system 2000 522.419 522.419
Amortización desarrollo de sistemas 2000 / Amortization of systems development 2000 (130.605) —.—
Desarrollo sistema DCV 2001 / Development of DCV system 2001 569.184 —.—
Proyectos en desarrollo / Projects in development —.— 15.109
Garantías de arriendo / Rental guarantees 2.970 2.970

Total otros Activos – Largo Plazo / Total other assets – Long-term 1.266.348 1.117.238

Mediante oficio circular N° 05935 de la Superintendencia de Valores y
Seguros de fecha 28 de octubre de 1997, la sociedad fue autorizada
para reconocer como activos los desembolsos incurridos en mejoras al
sistema computacional del DCV y la incorporación de nuevas
funcionalidades, estableciéndose como plazo máximo de amortiza-
ción un período de 4 años.

12. Obligaciones con Bancos e Instituciones Financieras de
Corto Plazo:

Bajo este rubro se presentan las obligaciones con Instituciones Finan-
cieras, según el siguiente detalle:

During December 2000, the company completed the purchase of the
Shareholders Registry administration contracts portfolio from Stock
S.A., with the Company rendering such administration service from
this date. The total investment amounted to UF 23,020.78, which is
amortized using the straight-line method based on the estimated pe-
riod of investment recovery, which corresponds to 48 months starting
in December 2000.

11. Other assets – Long-term:

The breakdown of the balance in other long-term assets, valued ac-
cording to Note 2 (h), is as follows:

By means of Official Circular No. 05935 issued by the Superintendency
of Securities and Insurance dated October 28, 1997, the Company
was authorized to recognize as assets, the disbursements made in im-
provements to the DCV computer system and incorporation of new
functions, establishing a maximum amortization period of 4 years.

12. Obligations with Banks and Financial Institutions
Short-tem:

The breakdown of short-term obligations with banks and financial
institutions, is as follows:
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Institución Tipo
moneda Capital Capital Intereses Intereses 2001 2000

Institution Type of Capital Capital Interest Interest
currency M$ / ThCh$ U.F. M$ / ThCh$ U.F. M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Santiago $ 412.900 —.— 1.737 —.— 414.637 —.—
BCI $ 412.900 —.— 1.542 —.— 414.442 —.—
Santiago U.F. 64.046,88 217,01 1.044.853

Totales / Total 829.079 1.044.853

13. Cuentas por Pagar:

El saldo de la cuenta al 31 de diciembre de 2000 (M$ 374.289) corres-
ponde a la deuda que mantiene la Sociedad con Stock S.A., producto
de la compra de la cartera de contratos para la prestación del servicio
de administración del registro de accionistas.

14. Obligaciones por Leasing:

Los saldos bajo este rubro al 31 de diciembre de 2001 y 2000, correspon-
den principalmente a contratos de leasing sobre bienes inmuebles, valori-
zados de acuerdo a lo indicado en nota 2 (g). El detalle es el siguiente:

2001 2000
Corto plazo / Short-term Corto plazo / Short-term

U.F. M$ / ThCh$ U.F. M$ / ThCh$

Cuotas / Installments 7.921,0537 128.818 8.049,1053 130.869
Interés diferidos por pagar / Deferred interest payable (3.446,1064) (56.043) (3.790,8210) (61.634)

Total corto plazo / Total short-term 4.474,9473 72.775 4.258,2843 69.235

2001 2000
Largo plazo / Long-term Largo plazo / Long-term

U.F. M$ / ThCh$ U.F. M$ / ThCh$

Cuotas / Installments 51.516,5556 837.796 59.437,6093 966.384
Interés diferidos por pagar / Deferred interest payable (11.803,5049) (191.956) (15.247,6113) (247.908)

Total largo plazo / Total long-term 39.713,0507 645.840 44.189,9980 718.476

13. Accounts Payable:

The balance of accounts payable as of December 31, 2000 (ThCh$
374,289) corresponds to the debt that the company holds with Stock
S.A., as a result of the purchase of portfolio contracts for the render-
ing shareholders’ administration registries services.

14. Lease obligations:

Lease obligations balances as of December 31, 2001 and 2000 corre-
spond mainly to real estate lease contracts valued as indicated in Note
2 (g). The breakdown is as follows:
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15. Provisiones

El detalle del saldo incluido bajo este rubro es el siguiente:

Descripción / Description 2001 2000
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Provisión vacaciones / Vacation provision 118.702 99.273
Honorarios profesionales / Professional fees 7.647 10.709
Bonos / Bonus 196.179 159.452
Otros / Others 10.370 15.428

Total provisiones / Total provisions 332.898 284.862

16. Impuesto a la Renta y Diferidos

En conformidad a las disposiciones legales vigentes, la Sociedad al 31
de diciembre de 2001 y 2000, no constituyó provisión por impuesto a
la renta por presentar pérdidas (fondo de utilidades tributarias con
saldo negativo) ascendentes a M$4.195.253 y M$4.719.591, respec-
tivamente.

A contar del 1 de enero de 2000, la Sociedad ha reconocido
contablemente los efectos de los impuestos diferidos en sus estados
financieros.

Al 31 de diciembre de 2001, la Sociedad ha reconocido el efecto pro-
vocado por la aplicación del Boletín Técnico N° 71, emitido por el
Colegio de Contadores de Chile A.G., en lo saldos de activos y pasivos
por impuestos diferidos y en sus respectivas cuentas complementa-
rias. El efecto en resultado por la aplicación del impuesto diferido,
implicó reconocer un gasto por impuesto a la renta de M$48.385 en
el ejercicio 2001 (de M$ 57.480 en el 2000).

Los saldos de activos y pasivos por impuesto diferido al 31 de diciem-
bre de 2001, presentan la siguiente composición:

Activo / Assets Pasivo / Liabilities
Concepto Corto plazo Largo plazo Corto plazo Largo plazo

Short-term Long-term Short-term Long-term
M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Provisión de vacaciones / Vacation provision 18.992 —.— —.— —.—
Efecto neto leasing / Net of leasing operations 3.120 23.110 —.— —.—
Líneas telefónicas / Telephone lines 2.298 —.— —.— —.—
Pérdida tributaria / Tax losses 83.905 621.422 —.— —.—
Gastos anticipados / Prepaid expenses (1.321) —.—
Desarrollo de proyectos computacionales /
Development of computer projects —.— —.— (50.535) (159.501)
Adiciones bienes arrendados / Addition made on leased assets —.— —.— (4.575) (33.882)
Paquetes computacionales / Computer packages —.— —.— (8.289) (26.161)

Totales / Total 108.315 644.532 (64.720) (219.544)

15. Provisions

The breakdown of the balance included in provisions is as follows:

16. Income taxes and deferred income taxes

In conformity with current legal regulations, as of December 31, 2001
and 2000, the Company made no income tax provisions as they present
tax losses amounting to ThCh$ 4,195,253 and ThCh$4,719,591, re-
spectively.

As of January 2000, the Company has recognized in their accounting
the effects of deferred income taxes in its financial statements.

As of December 31, 2001, the Company has recognized the effect of
applying Technical Bulletin No. 71 issued by the Chilean Accountants
Association, in the balance of deferred income tax assets and liabilities
and in their respective complementary accounts. The effect on net
income of the application of deferred income taxes, implied recogniz-
ing an income tax expense of ThCh$48,385 in 2001 (ThCh$57,480 in
2000).

The balances of deferred income tax assets and liabilities as of Decem-
ber 31, 2001, are as follows:
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El detalle de los impuestos diferidos al 31 de diciembre de 2000, de
haber sido contabilizado, es el siguiente:

Activo / Assets Pasivo / Liabilities
Concepto Corto plazo Largo plazo Corto plazo Largo plazo
Description Short-term Long-term Short-term Long-term

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Provisión de vacaciones / Vacation provision 14.542 —.— —.— —.—
Efecto neto leasing / Net of leasing operations 1.710 19.676 —.— —.—
Líneas telefónicas / Telephone lines 1.522 —.— —.— —.—
Pérdida tributaria / Tax loss —.— 707.938
Gastos anticipados / Prepaid expenses —.— —.— (902) —.—
Desarrollo proyectos computacionales / Development of computer projects —.— —.— —.— (188.056)
Adiciones bienes arrendados / Addition made on leased assets —.— —.— (33.313)

Totales / Total 17.774 727.614 (34.215) (188.056)

El plazo promedio ponderado estimado de reverso de los activos y pasi-
vos diferidos de largo plazo es de 6 años y 8 años, respectivamente.

Las cuentas complementarias relacionadas con los saldos no contabiliza-
dos al 1 de enero de 2000 y registrados según lo dispone el Boletín Técni-
co N°60 del Colegio de Contadores, presenta el siguiente movimiento:

Saldo inicial Amortización y Saldo final Saldo período
Concepto al 01.01.2001 aplicación BT 71 al 31.12.2001 reverso en meses

Beginning balance Amortization & Ending balance Reversal period
Description as of 01.01.2001 Application TB 71 as of 31.12.2001 balancebalance

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ in months

De activo diferido / Deferred assets
Corto Plazo / Short-term 6.441 6.441 —.— —.—
Largo Plazo / Long-term 16.563 61 16.502 96
Pérdida tributaria / Tax loss 653.433 8.648 644.785

De pasivo diferido / Deferred liabilities
Corto Plazo / Short-term (88.701) (24.639) (64.062) 24
Largo Plazo / Long-term (24.601) (91) (24.510) 96

Totales / Total 563.135 (9.580) 572.715 ␣

The breakdown of deferred income taxes as of December 31, 2000,
had it been accounted for, would have been the following:

The weighted average estimated period of reversal for long-term de-
ferred assets and liabilities is 6 and 8 years, respectively.

Complementary accounts related to unaccounted balances as of January
1, 2000 and recorded according to Technical Bulletin No. 60 issued by the
Chilean Accountants Association, have had the following movement:
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La composición del gasto por impuesto es la siguiente:

Gasto tributario corriente: / Current tax expense: (cargo) abono (cargo) abono
2001 2000
M$ M$

Efecto por impuesto diferido del ejercicio / Effect of deferred income taxes for the year (38.805) (87.195)
Amortización cuentas complementarias / Amortization of complementary accounts (9.580) 29.715

Total gasto por impuesto / Total tax expense (48.385) (57.480)

17. Cambios en el Patrimonio:

Las variaciones del patrimonio al 31 de diciembre de 2001 y 2000 son
las siguientes:

Déficit acumulado
Sobreprecio período

Movimiento en venta desarrollo Utilidad
Changes Capital de acciones Accum. Pérdidas del

pagado Propias deficit Acumuladas Ejercicio Total
Paid-in Contributive in develop’t Accum. Net Income Patrimonio
capital surplus period losses for the year Total

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$ M$ / ThCh$
Saldos al 01/01/00 /
Balance as of 01/01/00 5.303.040 19.962 (2.041.029) (2.005.572) 129.539 1.405.940
Imputación a déficit acumulado
Imputation to accumulated deficit —.— —.— 129.539 —.— (129.539) —.—
Corrección monetaria / Price-level restatement 249.243 938 ( 89.841) (94.262) —.— 66.078
Utilidad del ejercicio / Net income for the year —.— —.— —.— —.— 695.239 695.239

Saldos al 31/12/00 / Balances as of 31/12/00 5.552.283 20.900 (2.001.331) (2.099.834) 695.239 2.167.257

Saldos al 31/12/00 actualizados para efectos
comparativos al 31/12/01 (3.1%)

Balances as of 31/12/00 restated for
comparison purposes 31/12/01 (3.1%) 5.724.404 21.548 (2.063.372) (2.164.929) 716.791 2.234.442

Saldos al 01/01/01 / Balance as of 01/01/01 5.552.283 20.900 (2.001.331) (2.099.834) 695.239 2.167.257
Imputación a déficit acumulado /
Imputed to accumulated deficit —.— —.— —.— 695.239 (695.239) —.—
Corrección monetaria / Price-level restatement 77.500 —.— —.— (10.315) —.— 67.185
Disminución de capital / Capital decrease (3.052.283) (20.900) 2.001.331 1.071.852 —.— —.—
Utilidad del ejercicio / Net income for the year —.— —.— —.— —.— 1.034.373 1.034.373

Saldos al 31/12/01 / Balances as of 31/12/01 2.577.500 —.— —.— (343.058) 1.034.373 3.268.815

a) Conforme lo dispone el artículo 33 del Reglamento de la Ley de
Sociedades Anónimas, por escritura pública de fecha 26 de agosto
de 1999, otorgada en la Notaría de Santiago de don René Benavente
C., se dejó constancia de la circunstancia de haber vencido el plazo
de tres años fijado por la Junta Extraordinaria de Accionistas para

The breakdown of income tax expense is as follows:

17. Changes in Shareholders’ Equity:

Changes in shareholders’ equity as of December 31, 2001 and 2000,
are as follows:

a) In accordance with Article 33 of the Company’s Law , by public
deed dated August 26, 1999, signed before Santiago Notary René
Benavente C., evidence was left of the expiry of the three-year
deadline set by the Extraordinary Shareholders’ Meeting for pay-
ing the total capital increase. In that manner, and addressing the
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pagar la totalidad del aumento de capital. De esta forma y atendido
que 7.000 acciones no fueron suscritas ni pagadas por los accionis-
tas dentro del plazo señalado, el total de las acciones suscritas y
pagadas de la sociedad asciende a la fecha a 140.500 acciones.

b) Con fecha 26 de marzo de 2001, en la Junta Extraordinaria de
Accionistas, se acordó lo siguiente:
i. Capitalizar la revalorización del capital pagado al 31 de diciem-

bre de 2000 (M$␣ 249.243) y el reajuste por el saldo del sobre-
precio en venta de acciones propias (M$ 20.900)

ii. Absorber contra el capital pagado la totalidad del déficit acu-
mulado en el período de desarrollo de M$␣ 2.001.331.

iii. Absorber contra el capital pagado las pérdidas acumuladas al
cierre del ejercicio 2000 por un monto de M$␣ 1.071.852.

Como resultado de lo anterior, el capital social quedó reducido a
M$␣ 2.500.000, manteniendo el mismo número de acciones, esto es,
140.500 acciones.

Al cierre de los ejercicios, el “patrimonio mínimo” de la Sociedad es el
siguiente:

2001 2000

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$
Capital pagado corregido / Restated paid-in capital 2.577.500 5.724.404
Sobreprecio en venta de acciones propias / Contributed surplus —.— 21.548
Déficit acumulado período de desarrollo / Accumulated deficit development period —.— (2.063.372)
(Pérdidas) acumuladas / Accumulated (losses) (343.057) (2.164.929)
Utilidad del ejercicio / Net income for the year 1.034.373 716.791

Patrimonio Contable / Shareholders’ Equity 3.268.815 2.234.442
Menos: / Less:
Desarrollo sistema computacional, operacional y comunicacional /
Development of computer, operating and communications system ( 631.689) ( 549.580)

Patrimonio para S.V.S. / Shareholders’ Equity for the Superintendency
of Securities and Insurance M$ / ThCh$ 2.637.126 1.684.862

Patrimonio para S.V.S. / Shareholders’ Equity for the Superintendency
of Securities and Insurance UF / UF 162.158 70.304

Patrimonio exigido por S.V.S. /
Shareholders’ Equity for the Superintendency of Securities and Insurance UF / UF 30.000 30.000

Con fecha 9 de enero de 1996 mediante oficio Nº 00101 de la
Superintendencia de Valores y Seguros, la Sociedad fue autorizada
para rebajar sólo el 50% de los costos del desarrollo del sistema
computacional y operacional, para efectos de determinar el “Patrimo-
nio Mínimo”.

issue that 7,000 shares were not subscribed or paid by the share-
holders within the stated deadline, the Company’s total subscribed
and paid shares to date is 140,500 shares.

b) At Extraordinary Shareholders’ Meeting held on March 26, 2001,
the following was agreed upon:
A. Capitalize the reevaluation of paid-in capital as of December

31, 2000 (ThCh$249,243) and the readjustment of the bal-
ance of contributed surplus (ThCh$20,900).

B. Absorb against paid-in capital the total of ThCh$2,001,331 in
accumulated deficit development period.

C. Absorb against paid-in capital, accumulated losses at year-end
2000 in the amount of ThCh$1,071,852.

As a result of the above, the stock capital was reduced to
ThCh$2,500,000, with the same 140,500 shares.

At year end, the “minimum shareholders’ equity” of the Company is
as follows:

On January 9, 1996 by Official Letter No. 00101 issued by the Super-
intendency of Securities and Insurance, the Company was authorized
to reduce only 50% of the development costs for the computer and
operating system, for the purposes of determining “Minimum Share-
holders’ Equity”.
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Con fecha 28 de octubre de 1997 mediante oficio Nº 05935 de la
Superintendencia de Valores y Seguros, la Sociedad fue autorizada
para reconocer como activos de largo plazo, a partir del 1º de enero
de 1997, los desembolsos incurridos en mejoras al sistema
computacional del DCV y en la incorporación de nuevas funcionalidades
al mismo. Estos desembolsos serán amortizados en un plazo máximo
de cuatro años (ver nota 11). Sin perjuicio de lo antes señalado, para
los efectos de determinar el patrimonio mínimo que debe mantener la
Sociedad, de acuerdo a lo dispuesto en la letra c) del artículo 18 de la
Ley Nº 18.876, sólo deberá considerarse el 50% del saldo no amortizado
de dichos desembolsos.

Los desembolsos a que hace referencia el párrafo anterior, comenza-
rán a ser amortizados en el ejercicio siguiente al que fueren devengados.

18. Garantías y compromisos:

a) Responsabilidad por custodia de valores
Al 31 de diciembre de 2001 y 2000 la sociedad mantiene en custodia
instrumentos según el siguiente detalle:

Instrumentos / Instruments 2001 2000

M$ / ThCh$ M$ / ThCh$

Renta fija / Fixed income 28.180.111.275 20.095.630.483
Renta variable / Variable income 6.725.876.316 6.463.319.205
Intermediación financiera / Financial intermediation 4.171.742.786 7.408.039.761
Bonos reconocimiento / Recognition Bonds 5.305.370.076 5.610.683.413

Total / Total 44.383.100.453 39.577.672.862

La Sociedad mantiene por estos instrumentos seguros contratados
según las disposiciones de la Ley 18.876.

b) Responsabilidad por reparto de dividendos
Al 31 de diciembre de 2000 la Sociedad registra en cuentas de orden
la responsabilidad por el pago de dividendos de aquellos clientes a los
cuales presta el servicio de Registro de accionistas. El monto registrado
al cierre del ejercicio corresponde a M$144.686.

Al 31 de diciembre de 2001 la Sociedad registra en la cuenta “otros
pasivos circulantes” la responsabilidad por el pago de dividendos de
aquellos clientes a los cuales presta el servicio de Registro de accionis-
tas. El monto registrado al cierre del ejercicio corresponde a M$42.046.
Los fondos recibidos de los clientes de Registro de accionistas para el
pago de dividendos se incluye dentro de la cuenta “otros activos circu-
lantes” por M$42.759.

On October 28, 1997 by Official Letter No. 05935 issued by the Super-
intendency of Securities and Insurance, the Company was authorized
to recognize disbursements made in improving the DCV computer sys-
tem and in the incorporation of new functions to the same system as
long-term assets, effective January 1, 1997. These disbursements shall
be amortized over a maximum four-year period (see Note 11). Not-
withstanding the above, for the purposes of determining the mini-
mum shareholders’ equity that the Company must maintain, accord-
ing to Letter c) of Article 18 of Law 18,876, only 50% of the unamor-
tized balance of those disbursements must be taken into consider-
ation.

The disbursements referred to in the previous paragraph, will begin to
be amortized in the year following that in which they were accrued.

18. Guarantees and Commitments:

a) Responsibility for custody of securities
As of December 31, 2001 and 2000 the Company has the following
instruments in custody:

The Company maintains for these instruments insurances according
to Law 18,876.

b) Responsibility to distribute dividends
As of December 31, 2000 the Company recorded the responsibility to
pay dividends to those clients to which it renders Shareholder Registry
services in order accounts. The amount recorded at year-end is
ThCh$144,686.

As of December 31, 2001 the Company recorded in “other current
liabilities” account the responsibility to pay dividends to those clients
to which it renders Shareholder Registry services. The amount recorded
at year end is ThCh$42,046.
The funds received from clients in the Shareholders’ Registry for pay-
ment of dividends is included in the “other current assets” account in
the amount of ThCh$42,759.
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19. Remuneraciones del Directorio

Durante el ejercicio 2001 la Sociedad ha pagado M$␣ 60.511 (M$␣ 59.778
en 2000), por concepto de remuneraciones a sus Directores.

20. Transacciones de Acciones y Distribución de Accionistas

Transacciones de acciones:

Durante los ejercicios 2001 y 2000 no se registraron transacciones de
acciones.

Distribución de accionistas:

La Sociedad presenta la siguiente composición accionaria al 31 de di-
ciembre de 2001 y 2000:

Participación Número de
Tipo de accionista Total % Accionistas

Total Number of
Type of shareholder Participation % Shareholders

– 10% o más de participación / 10% or more participation 93 4
– Menos de 10% de participación con inversión igual o superior a UF 200 /

– Less than 10% participation with an Investment equal or exceeding UF 200 7 2

Total / Total 100 6

Al cierre de ambos ejercicios no existen personas o grupos de perso-
nas con acuerdo de actuación conjunta que tengan el carácter de
controladores en el marco de lo establecido por la Ley.

21. Hechos Relevantes:

Ejercicio 2001:

a) Con fecha 30 de Noviembre de 2001, Depósito Central de Valores
S.A., suscribió un Contrato de Prestación de Servicios Accionarios,
por medio del cual encomienda a DCV Registros S.A., la adminis-
tración de los Registros de Accionistas de las Sociedades con las
que actualmente mantiene contrato vigente.

b) Con fecha 30 de Noviembre de 2001, se suscribió un Contrato de
Prestación de Servicios por medio del cual, DCV Registros S.A.,
encarga a Depósito Central de Valores S.A. prestar servicios lega-
les, de contabilidad, recursos humanos, seguridad, auditoría y otros.
Se hace presente que la prestación de estos servicios por parte de
Depósito Central de Valores S.A., es excepcional y en caso alguno
a favor de terceros que no sean sus filiales o empresas relaciona-
das, siendo a la fecha el referido contrato el único suscrito para
estos efectos.

19. Board of Directors’ Fees

During 2001 the Company has paid ThCh$ 60,511 (ThCh$ 59,778 in
2000), in Director’s fees.

20. Share Transactions and Shareholder Participation

Share transactions:

During 2001 and 2000 there were no share transactions.

Shareholder Distribution:

The Company has the following shareholder participation as of De-
cember 31, 2001 and 2000:

As of year-end of both periods there are no individuals or groups of
individuals with joint acting agreements that hold control in the frame-
work of what is established by Law.

21. Relevant Events:

2001:

a) On November 30, 2001, Depósito Central de Valores S.A., sub-
scribed a Share Service Rendering Contract, by means of which it
entrusts DCV Registros S.A. (Subsidiary), with the administration
of the Shareholders’ Registries of the companies with which it cur-
rently has contracts.

b) On November 30, 2001, a Share Service Rendering Contract was
subscribed by means of which, DCV Registros S.A. Subsidiary en-
trusts Depósito Central de Valores S.A. to render legal, account-
ing, human resources, security, auditing and other services. . It is
emphasized that the rendering of these services by Depósito Cen-
tral de Valores S.A., is exceptional and in no case in favor of third
parties that are not its subsidiaries or related companies, the men-
tioned contract is the only one that has been subscribed for this
purpose to date.
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c) En Junta General Ordinaria de Accionistas de fecha 28 de mayo de
2001, se procedió a renovar el Directorio, quedando conformado
por las siguientes personas:

Sergio Baeza Valdés Presidente
Pablo Yrarrázaval Valdé Vice-Presidente
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Mario Gómez Dubravcic Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director

d) Con fecha 10 de abril de 2001 Depósito Central de Valores S.A. y
Servicios Abif S.A., constituyeron la sociedad DCV Registros S.A.,
que tendrá por objeto prestar el servicio de Administración de Re-
gistro de Accionistas.

e) En Junta General Ordinaria de Accionistas de fecha 26 de marzo
de 2001, se procedió a renovar el Directorio, quedando conforma-
do por las siguientes personas:

Sergio Baeza Valdés Presidente
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-Presidente
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Ricardo Doñas Echeverría Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director

Ejercicio 2000:

a) Con fecha 01 de diciembre de 2000 se materializó la compra de la
cartera de Contratos de Administración de Registros de Accionis-
tas a Stock S.A., con la cual, la Sociedad inició en dicha fecha la
prestación del servicio de Registro de Accionistas. La descripción
de los efectos contables en la adquisición de la cartera de contra-
tos se describe en las Notas N° 10 y 13.

c) At General Ordinary Shareholders’ Meeting on May 28, 2001, the
new Board of Directors was elected as follows:

Sergio Baeza Valdés President
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-president
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Mario Gómez Dubravcic Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director

d) On April 10, 2001 Depósito Central de Valores S.A. and Servicios
Abif S.A., formed DCV Registros S.A., the purpose of which will be
to render Shareholder Registry Administration services.

e) At General Ordinaary Shareholders’ Meeting held on March 26,
2001, the new Board of Driectors was elected as follows:

Sergio Baeza Valdés President
Pablo Yrarrázaval Valdés Vice-president
Arturo Concha Ureta Director
Pedro Corona Bozzo Director
Joaquín Cortez Huerta Director
Ricardo Doñas Echeverría Director
José Martínez Zugarramurdi Director
Mario Pérez Cuevas Director
Frank Leighton Castellón Director
Jorge Claude Bourdel Director

Period 2000:

a) On December 1, 2000 the purchase of the administration of the
Shareholders’ Registries portfolio from Stock S.A. materialized.
Thus, the Company began rendering Shareholders’ Registries ser-
vices on this date. The description of the accounting effects of the
acquisition of the contract portfolio is described in Notes No.10
and 13.
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b) De acuerdo a la aprobación y publicación de la Ley N°19.705 (Ley de
Oferta Pública de Acciones), se autorizó al Depósito Central de Va-
lores para crear una filial con el objeto de prestar el servicio de admi-
nistración de registro de accionistas. En mérito de lo anterior, la So-
ciedad planifica la creación de esta filial durante el ejercicio 2001.

22. Estados de Flujo de Efectivo:

Al 31 de diciembre de 2001 y 2000, el rubro “otros desembolsos de
inversión” del ítem flujo originado por actividades de inversión, ascen-
dentes a M$703.965 y M$522.419, respectivamente, están constitui-
dos por los egresos efectuados por la Sociedad para el desarrollo de
sistemas DCV.

23. Hechos Posteriores

Con fecha 2 de enero de 2002, Depósito Central de Valores S.A., Depó-
sito de Valores y DCV Registros S.A. adquirieron el 0,1% y 99,9% res-
pectivamente de los derechos sociales de la Sociedad Comber Servicios
Accionarios Ltda., con el propósito de seguir potenciando el negocio de
Registro de Accionistas en el cual opera DCV Registros S.A..

A juicio de la Administración, entre la fecha de cierre de los estados
financieros y la fecha de emisión del presente informe, no se han pro-
ducido otros hechos posteriores que puedan afectar significativamente
los presentes estados financieros.

b) According to the approval and publication of Law No. 19,705 (Pub-
lic Share Offering Law), Depósito Central de Valores was autho-
rized to create a subsidiary with the objective of offering share-
holders’ registries administration services. In merit of the above,
the Company plans to create this subsidiary during 2001.

22. Statements of Cash Flows:

As of December 31, 2001 and 2000, the “other investment disburse-
ments” account of the item cash flows from investment activities,
amounting to ThCh$␣ 703,965 and ThCh$522,419, respectively is con-
stituted by expenses made by the Company for development of the
DCV systems.

23. Subsequent Events:

On January 2, 2001, Depósito Central de Valores S.A., Depósito de
Valores and DCV Registros S.A. acquired 0.1% and 99.9% respec-
tively of the rights of Sociedad Comber Servicios Accionarios Ltda., in
order to continue strengthening the business of Shareholders’ Regis-
try in which DCV Registros S.A. is involved.

In Management’s opinion, between the date of closing of these finan-
cial statements and the date of issuance of this report, there have
been no other subsequent events that could significantly affect these
financial statements.
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